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ก�อนการใช้้งาน

 ภาพหน้าจอและต้ัวอย�างการใช้้งานในเอกสุารน่�ถูกสุร้างข้ึ�นเพื�ออธิิบายข้ั�นต้อนการใช้้งาน

 ภาพต้ัวอย�างหรือรูปแบบอาจแต้กต้�างจากภาพหรือรูปแบบจริง
การจำำากัดสิทธิ์ิ�คู่วามืรับัผิิดช้อบั

	 โปรดทราบว�า	JVCKENWOOD	จะไมู�รับผิดช้อบต้�อคู่วามูเสุ่ยหายใด	ๆ	ท่�เกิดข้ึ�นจากผู้ใช้้	หรือบุคู่คู่ลท่�สุามู	อัน 
เนื�องจากการใช้้งานท่�ไมู�ถูกต้้อง,	คู่วามูผิดปกติ้ระหว�างการใช้้งานผลิต้ภัณฑ์์น่�	หรือปัญหาอื�นๆ	ยกเว้นกฎหมูาย 
บังคู่ับให้เป็นอย�างอื�น

ลิิขสิทธิ์ิ�

	 เนื�อหาวิด่โอรูปภาพและเสุ่ยงท่�บันทึกไมู�สุามูารถใช้้เพื�อจุดประสุงค์ู่อื�นนอกจากคู่วามูบันเทิงสุ�วนตั้ว	โดยท่�ไมู�ได้
รับคู่วามูยินยอมูจากเจ้าข้องลิข้สุิทธิิ�ต้ามูท่�ระบุไว้ในพระราช้บัญญัต้ิลิข้สุิทธิิ�

	 โปรดทราบว�าเนื�อหาการบันทึกเหตุ้การณ์ต้�างๆ	เช้�น	การแสุดงโช้ว์,	งานนิทรรศการต้�างๆ	อาจถูกจำากัดสุิทธิิ�	ถึง
แมู้ว�าจะใช้้เพื�อคู่วามูบันเทิงสุ�วนต้ัวก็ต้ามู

คู่่�มืือฟัังก์ช้ันกลิ้องติิดรถยนติ์

ด้วยเทคู่โนโลย่ใหมู�ท่�พร้อมูใช้้งาน	JVCKENWOOD	ได้พัฒนาการใช้้งานกล้องต้ิดรถยนต้์สุำาหรับการใช้้ช้่วิต้ประจำาวัน	
ให้สุะดวกมูากขึ้�น	อุปกรณ์	อนุญาต้ให้ผู้ใช้้บันทึกไฟัล์ได้ยาว	1/3/5	นาท่	และยังสุะดวกในการดาวน์โหลดไปยังเดสุก์ท็อป 
หรือแล็ปท็อปข้องคูุ่ณ	สุ�วนใหญ�แล้ว	ไฟัล์วิด่โอสุามูารถเล�นบนอุปกรณ์มูือถือข้องคูุ่ณได้อย�างง�ายดาย

ในข้ณะท่�กล้องติ้ดรถยนต์้อื�นๆ	ใช้้พื�นท่�ข้อง	SD	Card	เก็บข้้อมููลจนกว�าคุู่ณจะลบออก	แต้�อุปกรณ์น่�จะลบไฟัล์ท่�เก�าท่�สุุด 
โดยอัต้โนมูัต้ิ	เพื�อเต้ร่ยมูพื�นท่�สุำาหรับวิด่โอใหมู�

กลิ้องติิดรถยนติ์ มืี 3 โหมืด:

1.	 โหมูดว่ด่โอ	:	โหมูดว่ด่โอจะถูกต้ั�งคู่�าเป็นคู่�าเริ�มูต้้นเมูื�อเคู่รื�องถูกเปิด
2.	 โหมูดภาพนิ�ง	:	การต้ั�งคู่�าอุปกรณ์	จะเป็นการถ�ายภาพนิ�ง
3.	 โหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้	:	ผู้ใช้้งานสุามูารถดูการบันทึกว่ด่โอและไฟัล์ภาพนิ�งท่�ถ�ายไว้ได้

คูุ่ณสมืบััติิ

เทคู่โนโลย่การเริ�มู/หยุด	 โดยอัต้โนมัูต้ิ:	 เพื�อให้คุู่ณโฟักัสุท่�การขั้บรถ!	 เมูื�อสุต้ารท์รถ	 อุปกรณ์จะเปิดอัต้โนมัูติ้	
เมูื�อเช้ื�อมูต้�อกับสุายไฟั12V	ในรถ	หรือ	ช้�องจุดบุหร่�	เมูื�อดับเคู่รื�องยนต์้	อุปกรณ์ก็จะปิดเคู่รื�องอัต้โนมูติั้	เพื�อรักษาพลงังาน 
ข้องแบต้เต้อร่�ข้องอุปกรณ์	เมูื�อไมู�ได้เช้ื�อมูต้�อกับไฟัหลักข้องรถ

คูุ่ณสุามูารถปรับต้ำาแหน�งกล้องเพื�อให้ได้ภาพท่�ต้้องการ	น่�คู่ือคู่ำาแนะนำาจากผู้ออกแบบ:

1.	 ลดปริมูาณท้องฟั้า	โดยการปรับต้ำาแหน�งกล้องไปท่�ถนน	จะทำาให้การช้ดเช้ยแสุงโฟักัสุไปท่�ถนน	จะไมู�เกิดแสุง	
จ้าท่�เกิดจากท้องฟั้า

2.	 ให้ติ้ดต้ั�งอุปกรณ์ท่�จุดกึ�งกลางข้องคู่อนโซีลด้านหน้า	 หากคูุ่ณต้ิดตั้�งอุปกรณ์ด้านหลังข้องกระจกมูองหลัง	
ก็จะไมู�รบกวนการข้ับข้่�

3.	 ให้แน�ใจว�าไมู�มู่อะไรก่ดข้วางการแสุดงภาพข้องอุปกรณ์	 อาทิเช้�น	 แผ�นป้องกันเลนสุ์	 การมูองเห็นท่�ช้ัดเจน																
จะทำาให้คูุ่ณสุามูารถบันทึกภาพได้เป็นอย�างด่
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ข้อคู่วรระวังในการใช้้งาน

ข้อคู่วรระวังแลิะข้อสังเกติ

คู่ำาเตื้อน!	ห้ามูกดสุั�งการอปุกรณ์ข้ณะข้บัรถ	การใช้้งานอปุกรณ์น่�จะไมู�สุามูารถเปล่�ยนแปลงคู่วามูรบัผิดช้อบข้องผูข้้บัข้่� 
ต้�อพฤติ้กรรมูข้องผู้ขั้บข่้�เอง	คู่วามูรับผิดช้อบน่�รวมูถึงการปฏิบัต้ิต้ามูกฎจราจรและข้้อบังคัู่บทั�งหมูดเพื�อหล่กเล่�ยงการ 
เกิดอุบัต้ิเหตุ้,การบาดเจ็บหรือคู่วามูเสุ่ยหายต้�อทรัพย์สุิน

 เพื�อคู่วามูปลอดภัย	ห้ามูกดสุั�งการอุปกรณ์ข้ณะข้ับรถ

 คู่วรใช้้ฐานยึดกับกระจกเมูื�อใช้้งานอุปกรณ์บนรถ	และให้แน�ใจว�าคูุ่ณได้ต้ิดต้ั�งอุปกรณ์ในท่�ๆ	เหมูาะสุมู	และไมู�
ข้ัดข้วางทัศนวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�หรือข้ัดข้วางการทำางานข้องถุงลมูนิรภัย

 ต้รวจสุอบว�าไมู �มู่อะไรบังเลนสุ์ข้องกล้อง	 และไมู�มู่สุิ�งท่�อาจจะสุะท้อนเข้ ้าเลนสุ์ได ้วางอยู �ใกล ้ๆ	
และให้เลนสุ์สุะอาดอยู�เสุมูอ

 หากกระจกรถมู่การเคู่ลือบกระจกไว้	อาจจะสุ�งผลต้�อคูุ่ณภาพการบันทึกข้องกล้องต้ิดรถยนต้์

 เช้ื�อมูต้�อสุายไฟัให้ถูกต้้อง	แรงดันไฟัฟั้าท่�เหมูาะสุมูจะมู่บอกท่�กล�องผลิต้ภัณฑ์์

 ห้ามูใช้้สุายไฟัท่�ช้ำารุด

 อย�าพยายามูซี�อมูเคู่รื�อง	 เนื�องจากไมู�มู่สุ�วนท่�สุามูารถซี�อมูได้	 ให้เปล่�ยนเคู่รื�อง	หากเคู่รื�องได้รับคู่วามูเสุ่ยหาย	
หรือเคู่รื�องมู่คู่วามูช้ื�น

การด่แลิรักษาอุปกรณ์

การดูแลอุปกรณ์ข้องคูุ่ณอย�างด่	จะช้�วยให้มูั�นใจว�าการทำางานจะไมู�มู่ปัญหาและลดคู่วามูเสุ่�ยงต้�อคู่วามูเสุ่ยหาย

 ให้อุปกรณ์อยู�ห�างจากคู่วามูช้ื�น	และอุณหภูมูิท่�สุูงเกินไป

 หล่กเล่�ยงการทำาให้อุปกรณ์โดนแสุงแดดหรือแสุงอัลต้ราไวโอเลต้โดยต้รง	เพื�อยืดอายุการใช้้งาน

 อย�าวางสุิ�งข้องอื�นบนอุปกรณ์หรือทำาให้สุิ�งข้องใดๆ	หล�นใสุ�อุปกรณ์

 อย�าทำาอุปกรณ์ต้กหล�นหรือโดนกระแทก

 อย�าให้อปุกรณ์ข้องคู่ณุอยู�ในท่�ๆ 	อุณหภมููมิูก่ารเปล่�ยนแปลงอย�างรวดเร็ว	เพราะอาจจะทำาให้เกิดคู่วามูช้ื�นภายใน	
ซีึ�งจะทำาให้อปุกรณ์เสุย่หายได้	หากไมู�สุามูารถหลก่เล่�ยงได้	ให้แน�ใจว�าอปุกรณ์ไมู�มูคู่่วามูช้ื�นอยู�	จงึจะใช้้งานต้�อ

 หน้าจออุปกรณ์สุามูารถเกิดรอยข้่ดข้�วนได้ง�าย	หล่กเล่�ยงการสุัมูผัสุหน้าจอด้วยข้องแหลมูคู่มู	ใช้้ฟัิล์มูกันรอยท่�
ออกแบบให้ใช้้งานกับอุปกรณ์ท่�มู่หน้าจอเป็น	LCD	ก็จะสุามูารถช้�วยป้องกันการเกิดรอยได้

 อย�าทำาคู่วามูสุะอาดอุปกรณ์ในข้ณะท่�เปิดเคู่รื�องอยู�	ใช้้ผ้าสุะอาดเนื�อละเอ่ยดเช้็ดหน้าจอและต้ัวเคู่รื�อง

 ห้ามูใช้้กระดาษช้ำาระเพื�อทำาคู่วามูสุะอาดหน้าจอ

 อย�าพยายามูแยกช้ิ�นสุ�วน,	 ซี�อมูหรือแก้ไข้อุปกรณ์ข้องคูุ่ณ	การถอดช้ิ�นสุ�วน,	ดัดแปลงหรือพยายามูซี�อมูแซีมู	
อาจทำาให้อุปกรณ์ข้องคุู่ณเสุ่ยหายและอาจทำาให้เกิดการบาดเจ็บหรือเกิดคู่วามูเสุ่ยหายต้�อทรัพย์สิุน	
และจะทำาให้การรับประกันเป็นโมูฆะ

 ห้ามูเก็บข้องเหลวท่�ไวไฟั,	แก๊สุ	หรือสุิ�งท่�อาจจะระเบิดได้	ไว้ในท่�ๆ	เด่ยวกับอุปกรณ์ข้องคูุ่ณ

 เพื�อป้องกันการโจรกรรมู	อย�าวางเคู่รื�องและอุปกรณ์เสุริมูต้�างๆ	ในท่�ๆ	มูองเห็นจากด้านนอกรถได้

 คู่วามูร้อนท่�มูากเกินไป	อาจทำาให้เคู่รื�องเสุ่ยหายได้
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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable for 
countries that have adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed of as 
household waste.
Old electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of 
handling these items and their waste by products.
Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you.
Proper recycling and waste disposal will help conserve resources while preventing detrimental effects 
on our health and the environment.

Conformiteitsverklaring met betrekking tot RE-
richtlijn 2014/53/EU
Conformiteitsverklaring met betrekking tot RoHS-
richtlijn 2011/65/EU
Fabrikant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-vertegenwoordiger:
JVCKENWOOD Europa B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, NEDERLAND

Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RE 2014/53/UE
Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RoHS 2011/65/UE
Produttore:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Rappresentante UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAESI BASSI

Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RE 2014/53/UE
Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Representante en la UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAJOS

Declaration of Conformity with regard to the RE 
Directive 2014/53/EU
Declaration of Conformity with regard to the RoHS 
Directive 2011/65/EU
Manufacturer:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU Representative:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE 
NETHERLANDS

Déclaration de conformité se rapportant à la
directive RE 2014/53/UE
Déclaration de conformité se rapportant à la
directive RoHS 2011/65/UE
Fabricant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPON
Représentant dans l’UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAYS-BAS

Konformitätserklärung in Bezug auf die RE-
Richtlinie 2014/53/EU
Konformitätserklärung in Bezug auf die RoHS-
Richtlinie 2011/65/EU
Hersteller:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-Vertreter:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
NIEDERLANDE

ข้อคู่วรระวังสำาหรับัการติิดติั�ง

 ต้ิดต้ั�งอุปกรณ์ในต้ำาแหน�งท่�ไมู�บดบังการมูองเห็นข้องผู้ข้ับข้่�	(ต้ำาแหน�งด้านหลังกระจกมูองหลัง)

 ต้ิดต้ั�งอุปกรณ์ให้อยู�ในต้ำาแหน�งท่�	ท่�ปัดนำ�าฝนสุามูารถปัดถึง

 ต้ิดต้ั�งอุปกรณ์ในต้ำาแหน�งท่�ไมู�ข้ัดข้วางการปรับกระจกมูองหลัง

 ระวัง	อย�าต้ิดอุปกรณ์บนสุต้ิ�กเกอร์ป้ายประจำารถ	หรือสุต้ิ�กเกอร์อื�นๆ

 ระวัง	อย�าต้ิดอุปกรณ์ในท่�ๆ	ข้ัดข้วางทัศนวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�หรือต้ำาแหน�งข้องถุงลมูนิรภัย

 เมูื�อต้ดิต้ั�งอปุกรณ์บนรถยนต์้ท่�มูร่ะบบช้�วยข้บัข้่�	ให้ศกึษาคูู่�มูอืข้องรถยนต์้	และเลอืกต้ดิต้ั�งอปุกรณ์ในต้ำาแหน�งท่�
จะไมู�รบกวนระบบช้�วยข้ับข้่�

 หากติ้ดต้ั�งอปุกรณ์ไมู�ถูกต้้อง	การบันทกึว่ดโ่อในข้ณะขั้บข่้�	หรอืการบันทึกระหว�างจอด	อาจจะไมู�สุามูารถ	ทำางานได้ถูกต้้อง	

 ให้ดูท่�	 “การติ้ดต้ั�งและการเช้ื�อมูต้�อ”	 สุำาหรับการถอดฐานยึดอุปกรณ์,	 วิธ่ิการติ้ดต้ั�ง,	 มุูมูมูองการติ้ดต้ั�ง	
และข้้อมููลอื�นๆ	และให้ต้ิดต้ั�งอุปกรณ์ให้ถูกต้้อง

 อย�าต้ิดต้ั�งอุปกรณ์ใกล้กับเสุาอากาศท่ว่ดิจิทัลหรือเคู่รื�องใช้้ไฟัฟั้าอื�นๆ

 หากกระทำาต้ามูข้้อก�อนหน้า	อาจจะเกิดการรบกวนสุัญญาณ	ทำาให้ภาพกระพริบหรือไมู�ช้ัดได้

 เมูื�อเลือกต้ำาแหน�งท่�จะต้ิดต้ั�ง	ให้เลือกจุดต้ิดต้ั�งท่�เป็นกระจกท่�เร่ยบและไมู�มู่ลวดลายใดๆ

 ก�อนทำาการต้ดิต้ั�ง	ให้ทำาคู่วามูสุะอาดด้วยผ้าแห้งและสุะอาด	ให้ฉด่นำ�าเลก็น้อยบนพื�นผวิ	เพื�อให้กระจกและฐาน	
ยึดแบบสุุญญากาศต้ิดกันได้ด่ยิ�งข้ึ�น

 เมูื�อต้ิดอุปกรณ์ด้วยเทปกาว	ให้ทำาคู่วามูสุะอาดพื�นท่�ท่�ต้้องการต้ิดตั้�งด้วยผ้าสุะอาด	เพื�อเช้็ดฝุ�นหรือสุิ�งสุกปรก
	 ออกก�อน	หากมู่การต้ิดอุปกรณ์ซีำ�า	หรือใช้้เทปกาวสุองหน้าทั�วไป	อาจจะทำาให้ท่�ยืดไมู�แน�นและทำาให้อุปกรณ์
	 หล�นลงมูาได้

 หลงัจากต้ดิต้ั�งอปุกรณ์	ให้ทิ�งไว้	24	ช้ั�วโมูงก�อนการใช้้งาน	เพื�อให้การยดึต้ดิข้องกาวมูป่ระสุทิธิิภาพท่�สุุด	มูฉิะนั�น	
อาจจะทำาให้การต้ิดต้ั�งไมู�แน�นหนาพอ	และทำาให้อุปกรณ์หล�นลงมูาได้

 เก็บสุายไฟัให้เร่ยบร้อยและไมู�ให้บดบังทัศนวิสุัยข้องผู้ข้ับข้่�

ข้อคู่วรระวังสำาหรับัการใช้้งาน

 อย�าให้มู่อะไรข้วางเลนสุ์กล้อง,	ทำาให้เลนสุ์สุกปรก	หรือวางสุิ�งท่�อาจจะสุะท้อนเข้้าเลนสุ์กล้องไว้ใกล้ๆ

 เมูื�อไฟัสัุญญาณจราจรแบบ	 LED	 ถูกบันทึก	ภาพท่�แสุดงในว่ด่โอจะแสุดงแบบกระพริบ	 JVCKENWOOD															
จะไมู�มู่คู่วามูรับผิดช้อบต้�อการแสุดงผลการบันทึกข้องไฟัสุัญญาณจราจร

 หากมู่การเคู่ลือบกระจกรถยนต้์	อาจจะมู่ผลต้�อคูุ่ณภาพข้องการบันทึก

 ไมู�มู่การการันต้่ใดๆ	ว�าอุปกรณ์จะบันทึกว่ด่โอในทุกสุถานการณ์ได้

การทำาคู่วามืสะอาดอุปกรณ์

 เมูื�ออุปกรณ์สุกปรก	 ให้เช้็ดด้วยผ้าสุะอาดและเนื�อละเอ่ยด	 หากอุปกรณ์สุกปรกมูาก	 ให้เช้็ดฝุ �นออก
ด้วยผ้าชุ้ดนำ�ายาทำาคู่วามูสุะอาด	 และเช้็ดออกด้วยผ้าสุะอาดอ่กคู่รั�ง	 การเช้็ดอุปกรณ์ด้วยผ้าเนื�อแข็้ง	
หรือใช้้นำ�ายาท่�มู่ฤทธิิ�กัดกร�อน	อาจทำาให้อุปกรณ์ถลอก,	เสุื�อมูสุภาพ	หรือเกิดคู่วามูเสุ่ยหายอื�นๆ

 เมูื�อเลนสุ์สุกปรก	ให้เช้็ดด้วยผ้าสุะอาดเนื�อละเอ่ยดชุ้บนำ�า	อย�างเบามูือ	หากเช้็ดแรง	อาจทำาให้เลนสุ์ถลอกได้

หากคูุ่ณพบัปัญหาเกี�ยวกับัอุปกรณ์

หากคูุ่ณพบปัญหาเก่�ยวกับอุปกรณ์	 อันดับแรก	 ให้ดูท่�	 “ปัญหาการใช้้งาน”	 (หน้า	 51)	 เพื�อหาวิธ่ิการแก้ปัญหา	
หากไมู�สุามูารถใช้้งานต้ามูปกต้ิได้	หลังจากท่�ร่เซี็ต้เคู่รื�องแล้ว	ให้ปิดเคู่รื�องและต้ิดต้�อต้ัวแทนจำาหน�าย	หรือศูนย์บริการ	
JVCKENWOOD	ท่�ใกล้ท�าน
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Information on Disposal of Old Electrical and Electronic Equipment and Batteries (applicable for 
countries that have adopted separate waste collection systems)
Products and batteries with the symbol (crossed-out wheeled bin) cannot be disposed of as 
household waste.
Old electrical and electronic equipment and batteries should be recycled at a facility capable of 
handling these items and their waste by products.
Contact your local authority for details in locating a recycle facility nearest to you.
Proper recycling and waste disposal will help conserve resources while preventing detrimental effects 
on our health and the environment.

Conformiteitsverklaring met betrekking tot RE-
richtlijn 2014/53/EU
Conformiteitsverklaring met betrekking tot RoHS-
richtlijn 2011/65/EU
Fabrikant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-vertegenwoordiger:
JVCKENWOOD Europa B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, NEDERLAND

Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RE 2014/53/UE
Dichiarazione di conformità relativa alla
direttiva RoHS 2011/65/UE
Produttore:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Rappresentante UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAESI BASSI

Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RE 2014/53/UE
Declaración de conformidad con respecto a la
Directiva RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
Representante en la UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAJOS

Declaration of Conformity with regard to the RE 
Directive 2014/53/EU
Declaration of Conformity with regard to the RoHS 
Directive 2011/65/EU
Manufacturer:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU Representative:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, THE 
NETHERLANDS

Déclaration de conformité se rapportant à la
directive RE 2014/53/UE
Déclaration de conformité se rapportant à la
directive RoHS 2011/65/UE
Fabricant:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPON
Représentant dans l’UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAYS-BAS

Konformitätserklärung in Bezug auf die RE-
Richtlinie 2014/53/EU
Konformitätserklärung in Bezug auf die RoHS-
Richtlinie 2011/65/EU
Hersteller:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPAN
EU-Vertreter:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, 
NIEDERLANDE

ข้้อมููลเก่�ยวกับการกำาจัดอุปกรณ์ไฟัฟั้าและอุปกรณ์อิเล็กทรอนิกสุ์เก�าและแบต้เต้อร่�	 (สุำาหรับประเทศท่�มู่ระบบการเก็บ 
แยกข้ยะ)	ผลติ้ภัณฑ์์และแบต้เต้อร่�ท่�มูสุ่ญัลกัษณ์น่�	(ถังข้ยะท่�มูก่ากบาททบั)	ไมู�สุามูารถทิ�งถงัข้ยะทั�วไปได้อปุกรณ์ไฟัฟ้ัา 
และอปุกรณ์อิเลก็ทรอนิกส์ุเก�าและแบต้เต้อร่�จะต้้องนำาไปรไ่ซีเคิู่ลในท่�ๆ 	เหมูาะสุมู	ติ้ดต้�อหน�วยงานท้องถิ�นข้องคุู่ณ	เพื�อ 
ข้อรายละเอย่ดในการคู้่นหาศนูย์รไ่ซีเคู่ลิใกล้บ้านคู่ณุ	การรไ่ซีเคู่ลิและการกำาจดัข้องเสุย่อย�างเหมูาะสุมู	จะช้�วยป้องกนั
ผลกระทบท่�เป็นอันต้รายกับสุุข้ภาพและสุิ�งแวดล้อมูข้องเรา

การประกาศคู่วามูสุอดคู่ล้องภายใต้้	RE	คู่ำาสุั�ง	2014/53/EU
การประกาศคู่วามูสุอดคู่ล้องภายใต้้	RoHS	คู่ำาสุั�ง	2011/65/EU
ผู้ผลิต้:	
JVCKENWOOD	Corporation
3-12,	โมูริยาโจ,	แข้วงคู่านางาวะ,	เข้ต้โยโกฮามูะ,
จังหวัดคู่านางาวะ	221-0022,	ประเทศญ่�ปุ�น
ต้ัวแทนสุหภาพยุโรป:
JVCKENWOOD	Europe	B.V.
อัมูสุเทลว่น	37,	1422	AC	อุยธิูร์น,	ประเทศเนเธิอร์แลนด์
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English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment DRV-A301W is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: 

Français
Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement radio DRV-A301W est conforme à la 
directive 2014/53/UE. L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante:

Deutsch
Hiermit erklärt JVCKENWOOD, dass das Funkgerät DRV-A301W der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der volle Text der EUKonformitätserklärung steht unter der folgenden Internetadresse zur 
Verfügung:

Nederlands
Hierbij verklaart JVCKENWOOD dat de radioapparatuur DRV-A301W in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is te vinden op 
het volgende internetadres:

Italiano
Con la presente, JVCKENWOOD dichiara che l’apparecchio radio DRV-A301W è conforme alla 
Direttiva 2014/53/UE. Il testo integrale della dichiarazione di conformità UE è disponibile al seguente 
indirizzo internet:

Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio DRV-A301W cumple la Directiva 
2014/53/EU. El texto completo de la declaración de conformidad con la UE está disponible en la 
siguiente dirección de internet:

Português
Deste modo, a JVCKENWOOD declara que o equipamento de radio DRV-A301W está em 
conformidade com a Diretiva 2014/53/UE. O texto integral da declaração de conformidade da UE está 
disponível no seguinte endereço de internet:

Polska
Niniejszym, JVCKENWOOD deklaruje, że sprzęt radiowy DRV-A301W jest zgodny z dyrektywą 
2014/53/UE. Pełny tekst deklaracji zgodności EU jest dostępny pod adresem:
ije o usklađenosti dostupan je na sljedećoj internet adresi:

RE Direktifi 2014/53/EU ile ilgili Uyum Beyanı
RoHS Direktifi 2011/65/EU için Uyum Beyanı
Üretici:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPONYA
AB Temsilcisi:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, HOLLANDA

Declaração de Conformidade relativa à Diretiva
RE 2014/53/UE
Declaração de conformidade relativa à Diretiva
RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPÃO
Representante na UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAIXOS
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Èeský
Společnost JVCKENWOOD tímto prohlašuje, že rádiové zařízení DRV-A301W splňuje podmínky 
směrnice 2014/53/EU. Plný text EU prohlášení o shodě je dostupný na následující internetové adrese:

Magyar
JVCKENWOOD ezennel kijelenti, hogy a DRV-A301W rádióberendezés megfelel a 2014/53/EU 
irányelvnek. Az EU konformitási nyilatkozat teljes szövege az alábbi weboldalon érhető el:

Hrvatski
JVCKENWOOD ovim izjavljuje da je radio oprema DRV-A301W u skladu s Direktivom 2014/53/EU. 
Cjeloviti tekst deklaracije Europske un

Svenska
Härmed försäkrar JVCKENWOOD att radioutrustningen DRV-A301W är i enlighet med direktiv 
2014/53/EU. Den fullständiga texten av EUförsäkran om överensstämmelse finns på följande 
Internetadress :

Suomi
JVCKENWOOD julistaa täten, että radiolaite DRV-A301W on direktiivin 2014/53/EU mukainen. 
EU-vaatimustenmukaisuusvakuutus löytyy kokonaisuudessaan seuraavasta internet-osoitteesta:

Slovensko
S tem JVCKENWOOD izjavlja, da je radijska oprema DRV-A301W v skladu z Direktivo 2014/53/EU. 
Celotno besedilo direktive EU o skladnosti je dostopno na tem spletnem naslovu:

Slovensky
Spoločnosť JVCKENWOOD týmto vyhlasuje, že rádiové zariadenie DRV-A301W vyhovuje smernici 
2014/53/EÚ. Celý text EÚ vyhlásenia o zhode nájdete na nasledovnej internetovej adrese:

Dansk
Herved erklærer JVCKENWOOD, at radioudstyret DRV-A301W er i overensstemmelse med Direktiv 
2014/53/EU. EUoverensstemmelseserklæringens fulde ordlyd er tilgængelig på følgende 
internetadresse:

Norsk
JVCKENWOOD erklærer herved at radioutstyret DRV-A301W er i samsvar med Direktiv 2014/53/EU. 
Den fullstendige teksten til EU-konformitetserklæringen er tilgjengelig på følgende internettaddres-
se:

Ελληνικά
Με το παρόν, η JVCKENWOOD δηλώνει ότι ο ραδιοεξοπλισµός DRV-A301W συµµορφώνεται µε την 
Οδηγία 2014/53/ΕΕ. Το πλήρες κείµενο της δήλωσης συµµόρφωσης της ΕΕ είναι διαθέσιµο στην 
ακόλουθη διεύθυνση στο διαδίκτυο:

Eesti
Käesolevaga JVCKENWOOD kinnitab, et DRV-A301W raadiovarustus on vastavuses direktiiviga 
2014/53/EL. ELi vastavusdeklaratsiooni terviktekst on kättesaadav järgmisel internetiaadressil:

Latviešu
JVCKENWOOD ar šo deklarē, ka radio aparatūra DRV-A301W atbilst direktīvas 2014/53/ES prasībām. 
Pilns ES atbilstības deklarācijas teksts ir pieejams šādā tīmekļa adresē:

Lietuviškai
Šiuo JVCKENWOOD pažymi, kad radijo įranga DRV-A301W atitinka 2014/53/EB direktyvos 
reikalavimus. Visą EB direktyvos atitikties deklaracijos tekstą galite rasti šiuo internetiniu adresu:
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English
Hereby, JVCKENWOOD declares that the radio equipment DRV-A301W is in compliance with Directive 
2014/53/EU. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet 
address: 
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Par la présente, JVCKENWOOD déclare que l’équipement radio DRV-A301W est conforme à la 
directive 2014/53/UE. L’intégralité de la déclaration de conformité UE est disponible à l’adresse 
Internet suivante:
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Hiermit erklärt JVCKENWOOD, dass das Funkgerät DRV-A301W der Richtlinie 2014/53/EU entspricht. 
Der volle Text der EUKonformitätserklärung steht unter der folgenden Internetadresse zur 
Verfügung:
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Hierbij verklaart JVCKENWOOD dat de radioapparatuur DRV-A301W in overeenstemming is met 
Richtlijn 2014/53/EU. De volledige tekst van de EU-verklaring van overeenstemming is te vinden op 
het volgende internetadres:
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Con la presente, JVCKENWOOD dichiara che l’apparecchio radio DRV-A301W è conforme alla 
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Español
Por la presente, JVCKENWOOD declara que el equipo de radio DRV-A301W cumple la Directiva 
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RE Direktifi 2014/53/EU ile ilgili Uyum Beyanı
RoHS Direktifi 2011/65/EU için Uyum Beyanı
Üretici:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPONYA
AB Temsilcisi:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, HOLLANDA

Declaração de Conformidade relativa à Diretiva
RE 2014/53/UE
Declaração de conformidade relativa à Diretiva
RoHS 2011/65/UE
Fabricante:
JVCKENWOOD Corporation
3-12, Moriyacho, Kanagawa-ku, Yokohama-shi, 
Kanagawa 221-0022, JAPÃO
Representante na UE:
JVCKENWOOD Europe B.V.
Amsterdamseweg 37, 1422 AC UITHOORN, PAÍSES 
BAIXOS
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FCC WARNING
This equipment may generate or use radio frequency energy. Changes or modifications to this 
equipment may cause harmful interference unless the modifications are expressly approved in 
the instruction manual. The user could lose the authority to operate this equipment if an 
unauthorized change or modification is made.

FCC NOTE
• This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class B digital device, 
pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to provide reasonable protection 
against harmful interference in a residential installation.
• This equipment may cause harmful interference to radio communications, if it is not installed 
and used in accordance with the instructions. However, there is no guarantee that interference 
will not occur in a particular installation. If this equipment does cause harmful interference to 
radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Информация о продукции

Производитель : ДжейВиСи Кенвуд Корпорейшн
 3-12, Морийячо, Канагава-ку, Йокохама-ши, Канагава 221-0022, Япония

Видеорегистратор

Модели: DRV-A301W

Сертификат Соответствия:

Дата выдачи Сертификата 
Соответствия:

Сертификат Соответствия 
действителен до:

Соответствует требованиям 
нормативных документов:

Завод-изготовитель:

RU Д-JP.РА01.В.86908/19

08.11.2019

07.11.2024

TP TC 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств»

Cansonic Company Limited
3/F, Building 1, Guanlan Industrial Park, Grain Group,299 
Guanping Road,
Dafu Community, Guanlan South, Longhua New District, 
Shenzhen, 
China(Китай)

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A301W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A301W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A301W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A301W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A301W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A301W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.

В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 
(годности) данного товара, “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 
здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 
лет со дня производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного 
товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура: от –20°C до +60°C
Влажность: от 5% до 95%
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FCC WARNING
This equipment may generate or use radio frequency energy. Changes or modifications to this 
equipment may cause harmful interference unless the modifications are expressly approved in 
the instruction manual. The user could lose the authority to operate this equipment if an 
unauthorized change or modification is made.

FCC NOTE
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against harmful interference in a residential installation.
• This equipment may cause harmful interference to radio communications, if it is not installed 
and used in accordance with the instructions. However, there is no guarantee that interference 
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radio or television reception, which can be determined by turning the equipment off and on, the 
user is encouraged to try to correct the interference by one or more of the following measures:
- Reorient or relocate the receiving antenna.
- Increase the separation between the equipment and receiver.
- Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the receiver is 
connected.
- Consult the dealer or an experienced radio/TV technician for help.

This transmitter must not be co-located or operated in conjunction with any other antenna or 
transmitter.

Информация о продукции

Производитель : ДжейВиСи Кенвуд Корпорейшн
 3-12, Морийячо, Канагава-ку, Йокохама-ши, Канагава 221-0022, Япония

Видеорегистратор

Модели: DRV-A301W

Сертификат Соответствия:

Дата выдачи Сертификата 
Соответствия:

Сертификат Соответствия 
действителен до:

Соответствует требованиям 
нормативных документов:

Завод-изготовитель:

RU Д-JP.РА01.В.86908/19

08.11.2019

07.11.2024

TP TC 020/2011 «Электромагнитная совместимость 
технических средств»

Cansonic Company Limited
3/F, Building 1, Guanlan Industrial Park, Grain Group,299 
Guanping Road,
Dafu Community, Guanlan South, Longhua New District, 
Shenzhen, 
China(Китай)

Malti
B’dan, JVCKENWOOD jiddikjara li t-tagħmir tar-radju DRV-A301W huwa konformi mad-Direttiva 
2014/53/UE. It-test kollu tad-dikjarazzjoni ta’ konformità huwa disponibbli fl-indirizz intranet li ġej:

Українська
Таким чином, компанія JVCKENWOOD заявляє, що радіообладнання DRV-A301W відповідає Директиві 
2014/53/EU. Повний текст декларації про відповідність ЄС можна знайти в Інтернеті за такою адресою:

Türkçe
Burada, JVCKENWOOD DRV-A301W radyo ekipmanının 2014/53/AB Direktifine uygun olduğunu bildirir. 
AB uyumluluk deklarasyonunun tam metni aşağıdaki internet adresinde mevcuttur.

Русский
JVCKENWOOD настоящим заявляет, что радиооборудование DRV-A301W соответствует Директиве 
2014/53/EU. Полный текст декларации соответствия ЕС доступен по следующему адресу в сети 
Интернет:

Limba românã
Prin prezenta, JVCKENWOOD declară că echipamentul radio DRV-A301W este în conformitate cu 
Directiva 2014/53/UE. Textul integral al declarației de conformitate UE este disponibil la urmatoarea 
adresă de internet:

Български език
С настоящото JVCKENWOOD декларира, че радиооборудването на DRV-A301W е в съответствие с 
Директива 2014/53/ЕС. Пълният текст на ЕС декларацията за съответствие е достъпен на следния 
интернет адрес:

URL: https://www.kenwood.com/cs/ce/eudoc/
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Дата изготовления (месяц/год) находится на этикетке устройства.

В соответствии с Законом Российской Федерации “О защите прав потребителей” срок службы 
(годности) данного товара, “по истечении которого он может представлять опасность для жизни, 
здоровья потребителя, причинять вред его имуществу или окружающей среде” составляет семь (7) 
лет со дня производства. Этот срок является временем, в течение которого потребитель данного 
товара может безопасно им пользоваться при условии соблюдения инструкции по эксплуатации 
данного товара, проводя необходимое обслуживание, включающее замену расходных материалов 
и/или соответствующее ремонтное обеспечение в специализированном сервисном центре.

Дополнительные косметические материалы к данному товару, поставляемые вместе с ним, могут 
храниться в течение двух (2) лет со дня eгo производства.

Срок службы (годности), кроме срока хранения дополнительных косметических материалов, 
упомянутых в предыдущих двух пунктах, не затрагивает никаких других прав потребителя, в 
частности, гарантийного свидетельства KENWOOD, которое он может получить в соответствии с 
законом о правах потребителя или других законов, связанных с ним.

Условия хранения:
Температура: от –20°C до +60°C
Влажность: от 5% до 95%
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FCC WARNING

อุปกรณ์น่�อาจจะสุร้างพลังงานหรือใช้้คู่ลื�นคู่วามูถ่�วิทยุ	การดัดแปลงหรือแก้ไข้อุปกรณ์	อาจก�อให้เกิดสุัญญาณรบกวน 
ท่�เป็นอันต้ราย	ยกเว้นว�าการดัดแปลงจะเป็นคู่ำาแนะนำาจากในคูู่�มูือการใช้้งานเอง	ผู้ใช้้อาจสุูญเสุ่ยสุิทธิิ�ในการใช้้งาน 
อุปกรณ์น่�	หากมู่การดัดแปลงหรือแก้ไข้โดยท่�ไมู�ได้รับอนุญาต้

FCC NOTE

 อปุกรณ์น่�ได้รับการทดสุอบและสุอดคู่ล้องกับข้้อกำาหนด	ข้องอุปกรณ์ดิจทิลัคู่ลาสุ	B	ข้องกฎ	FCC	สุ�วนท่�	15	ข้้อจำากัด 
เหล�าน่�ออกแบบมูาเพื�อการป้องกันท่�เหมูาะสุมู	จากการรบกวนท่�เป็นอันต้ราย	ในการต้ิดต้ั�งสุำาหรับการใช้้งานทั�วไป

 อุปกรณ์น่�อาจก�อให้เกิดสัุญญาณรบกวน	 ท่�เป็นอันต้รายต้�อการสุื�อสุารทางวิทยุ	หากไมู�ได้ติ้ดต้ั�งและใช้้งานต้ามู 
คู่ำาแนะนำาในคูู่�มูอื	อย�างไรก็ต้ามู	ไมู�มูก่ารรบัประกนัว�าจะไมู�เกดิการรบกวนในการติ้ดต้ั�งน่�	หากอปุกรณ์น่�ก�อให้เกดิการ 
รบกวนท่�เป็นอนัต้รายต้�อการรบัสุญัญาณวทิยหุรอืโทรทศัน์	ท่�สุามูารถแก้ปัญหาได้	โดยการปิดและเปิดอปุกรณ์	ผูใ้ช้้ 
คู่วรพยายามูแก้ไข้การรบกวนด้วยวิธิ่การต้�อไปน่�	:
-		 ปรับต้ำาแหน�งหรือย้ายต้ำาแหน�งเสุาอากาศรับสุัญญาณ
-		 เพิ�มูระยะห�างระหว�างอุปกรณ์และต้ัวรับสุัญญาณ
-	 เช้ื�อมูต้�ออุปกรณ์เข้้ากับช้�องเสุ่ยบอื�น	ท่�ไมู�ใช้�ช้�องท่�เคู่ยต้�อไว้
-	 ปรึกษาต้ัวแทนจำาหน�ายหรือช้�างเทคู่นิคู่เก่�ยวกับวิทยุ	/	โทรทัศน์ท่�มู่ประสุบการณ์	เพื�อข้อคู่วามูช้�วยเหลือ

เคู่รื�องสุ�งสุัญญาณน่�จะต้้องไมู�ต้ิดต้ั�งหรือทำางานใกล้กับเสุาอาการหรือเคู่รื�องสุ�งสุัญญาณอื�นๆ
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 CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

IC (Industry Canada) Notice
This device contains licence-exempt transmitter(s)/receiver(s) that comply with Innovation, Science and 
Economic Development Canada’s licence-exempt RSS(s). Operation is subject to the following two conditions:
1. This device may not cause interference.
2. This device must accept any interference, including interference that may cause undesired operation 
of the device.
  
CAUTION
This equipment complies with FCC/IC radiation exposure limits set forth for an uncontrolled environment and meets 
the FCC radio frequency (RF) Exposure Guidelines and RSS-102 of the IC radio frequency (RF) Exposure rules. This 
equipment has very low levels of RF energy that is deemed to comply without maximum permissive exposure 
evaluation (MPE). But it is desirable that it should be installed and operated keeping the radiator at least 20 cm or 
more away from person’s body.

Pour le Canada
Note de ‘IC (Industrie Canada)
L’émetteur/récepteur exempt de licence contenu dans le présent appareil est conforme aux CNR d’Innovation, 
Sciences et Développement économique Canada applicables aux appareils radio exempts de licence. L’exploitation 
est autorisée aux deux conditions suivantes :
1. L’appareil ne doit pas produire de brouillage;
2. L’appareil doit accepter tout brouillage radioélectrique subi, même si le brouillage est susceptible d’en 
compromettre le fonctionnement.
  
ATTENTION
Cet équipement est conforme aux limites d’exposition aux rayonnements énoncées pour un environnement non 
contrôlé et respecte les règles les radioélectriques (RF) de la FCC lignes directrices d’exposition et d’exposition aux 
fréquences radioélectriques (RF) CNR-102 de l’IC. Cet équipement doit être installé et utilisé en gardant une distance 
de 20 cm ou plus entre le radiateur et le corps humain.

Supplier’s Declaration of Conformity
Trade Name:  KENWOOD
Products:  Dashboard Camera
Model Name:  DRV-A301W
Responsible Party:  
JVCKENWOOD USA CORPORATION
2201 East Dominguez Street, 
Long Beach, CA 90810, U.S.A.
PHONE: 310 639-9000

THIS DEVICE COMPLIES WITH PART 15 OF THE FCC RULES. OPERATION IS SUBJECT TO THE FOLLOWING 
TWO CONDITIONS:
(1)  THIS DEVICE MAY NOT CAUSE HARMFUL INTERFERENCE, AND
(2)  THIS DEVICE MUST ACCEPT ANY INTERFERENCE RECEIVED, INCLUDING INTERFERENCE THAT MAY 
CAUSE UNDESIRED OPERATION.

Complies with
IMDA Standards

DB02771

CAN ICES-3(B) / NMB-3(B)

IC (Industry Canada) Notice

อุปกรณ์น่�มู่ต้ัวสุ�ง	/	ต้ัวรับสุัญญาณท่�ได้รับการยกเว้นใบอนุญาต้	RSS	ข้องศูนย์นวัต้กรรมูวิทยาศาสุต้ร์และการพัฒนา
ทางเศรษฐกิจข้องแคู่นาดา		การใช้้งานจะต้้องเข้้าสุองเงื�อนไข้ต้�อไปน่�	:

1.	 อุปกรณ์จะไมู�ก�อให้เกิดสุัญญาณรบกวน
2.	 อุปกรณ์น่�ต้้องยอมูรับสุัญญาณรบกวนใด	ๆ 	รวมูถึงสุัญญาณรบกวนท่�อาจทำาให้เกิดการทำางานท่�ไมู�พึงประสุงคู่์

ข้องอุปกรณ์ด้วย

คู่ำาเติือน

อุปกรณ์น่�สุอดคู่ล้องกับข้้อ	จำากัด	การสุัมูผัสุถูกรังสุ่ข้อง	FCC	/	IC	ท่�กำาหนดไว้สุำาหรับสุภาพแวดล้อมูท่�ไมู�มู่การคู่วบคูุ่มู 
และเป็นไปต้ามูหลกัเกณฑ์์การสุมัูผสัุกบัคู่ลื�นคู่วามูถ่�วทิย	ุFCC	(RF)	และ	RSS-102	ข้องกฎการสุมัูผสัุกบัคู่ลื�นคู่วามูถ่�วทิยุ	
IC	(RF)	อุปกรณ์น่�มู่พลังงาน	RF	ในระดับต้ำ�ามูากซีึ�งถือว�าผ�าน	Maximum	Permissive	Exposure	(MPE)	อย�างไรก็ต้ามู	
คู่วรท่�จะต้ิดต้ั�งและใช้้งานให้ห�างจากต้ัวบุคู่คู่ลอย�างน้อย	20	ซีมู.

การประกาศคู่วามืสอดคู่ลิ้องของติัวแทนจำำาหน�าย

ช้ื�อทางการคู่้า	 	:	 KENWOOD
ผลิต้ภัณฑ์์	 :		 กล้องต้ิดรถยนต้์
ช้ื�อรุ�น	 :	 	DRV-A301W
ผู้รับผิดช้อบ	 :	 JVCKENWOOD	(THAILAND)	CORPORATION
	 	 	 240/33,	240/35	อาคู่ารอโยธิยา	ทาวเวอร์	ช้ั�น18
	 	 	 ถนนรัช้ดาภิเษก	แข้วงห้วยข้วาง	เข้ต้ห้วยข้วาง	กทมู.	10310
	 	 	 โทร:	66	(0)	22741770

อุปกรณ์น่�สุอดคู่ล้องกับสุ�วนท่�	15	ข้องกฎ	FCC	การดำาเนินการจะต้้องเป็นไปต้ามูเงื�อนไข้สุองประการดังต้�อไปน่�:

1.	 อุปกรณ์น่�จะไมู�ทำาให้เกิดสุัญญาณรบกวนท่�เป็นอันต้ราย	
2.	 อุปกรณ์น่�ต้้องยอมูรับสุัญญาณรบกวนใด	ๆ 	รวมูถึงสุัญญาณรบกวนท่�อาจทำาให้เกิดการทำางานท่�ไมู�พึงประสุงคู่์
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อุปกรณ์

- ก�อนเริ�มืการใช้้งาน ให้ติรวจำสอบัอุปกรณ์ด้านลิ�างนี�

กล้้องติิดรถยนติ์ 

(มีี	microSD	card	16GB)

ฐานยึดแบบสุุญญากาศ สุายไฟสุำาหรับ

ติ่อกับที่ี�จุุดบุหรี�

สุาย USB ฐานยึดอุปกรณ์์ ติัวรัดสุายไฟ

อุปกรณ์ข้องจริงอาจแต้กต้�างจากภาพเหล�าน่�

 คูุ่ณสมืบััติิสำาคู่ัญ

 หน้าจำอ LED สีขนาด 2.7” 

	 เราพัฒนาหน้าจอท่�เหมูาะสุมูสุำาหรับอุปกรณ์กล้องน่�	 เพื�อให้การแสุดงผลแบบละเอ่ยด	การออกแบบน่�	 ทำาให้คุู่ณ		
สุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้ได้	และให้คูุ่ณสุามูารถดูภาพนิ�งท่�คูุ่ณถ�ายไว้ได้

 ฐานยึดแมื�เหลิ็กเพ่อให้การเคู่ลิ่อนย้ายสะดวกมืากขึ�น

	 เป็นเรื�องยากท่�จะโฟักัสุกับการเคู่ลื�อนไหว	 เราได้พัฒนาแท�นช้าร์จท่�สุามูารถใสุ�หรือถอดอุปกรณ์ได้อย�างง�ายดาย							
เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถเก็บภาพท่�ด่ท่�สุุดได้

 G sensor/การลิ็อกไฟัลิ์

	 กล้องต้ิดรถยนต้์จะมู่เซีนเซีอร์ในการจับการกระแทก	และบันทึกภาพในทันท่	และสุามูารถบันทึกไฟัล์ด้วยต้ัวคูุ่ณ			
เองได้	โดยกดปุ�มูท่�เต้รย่มูไว้ได้อย�างง�ายดาย	และสุามูารถบนัทกึไฟัล์ด้วยต้วัคุู่ณเองได้	โดยการกดปุ�มูรอบๆ	หน้าจอ	
คูุ่ณสุามูารถบันทึกไฟัล์แยกได้

 เทคู่โนโลิยีการเริ�มื/หยุด อัติโนมืัติิ

	 กล้องต้ิดรถยนต้์น่�มู่เซีนเซีอร์ท่�จะเปิดหรือปิดการใช้้งานกล้องอัต้โนมูัต้ิ	ต้ามูการใช้้งานรถยนต้์

 ไมืโคู่รโฟันแลิะลิำาโพงในติัว

	 มู่ไมูโคู่รโฟันและลำาโพงในต้ัว	ซีึ�งสุามูารถใช้้งานในการเล�นไฟัล์ท่�ถูกบันทึกด้วย

 GPS Data

	 กล้องต้ัวน่�สุามูารถบันทึกต้ำาแหน�งท่�คูุ่ณอยู�และคู่วามูเร็วข้องการขั้บข้่�ในข้ณะบันทึกว่ด่โอ	ด้วยต้ัวต้ิดต้ั�ง	GPS

 Parking Mode 

	 กล้องต้วัน่�มู	่Parking	Mode	คู่ณุสุมูบตั้พิเิศษน่�	กล้องจะบนัทกึไฟัล์ว่ดโ่อเป็นเวลา	30	วนิาท่	เมูื�อรถยนต์้มูก่ารเคู่ลื�อนไหว	
โดยจะต้้องเช้ื�อมูต้�อสุายเข้้ากับไฟัหลักข้องรถ	โดยใช้้	CA-DR1030	(อุปกรณ์เสุริมู)
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ติำาแหน�งของปุ�มืติ�างๆแลิะฟัังก์ช้ันการทำางาน

1. เปิด/ปิดเคู่ร่อง

	 กดปุ�มูคู่้างไว้	3	วินาท่	เพื�อเปิดหรือเปิดเคู่รื�อง
2. เลิ่อนขึ�น / เปิดหรือปิดเสียง

 เล่�อนขึ้้�น
	 เลื�อนต้ัวเลือกข้ึ�นด้านบน	หรือไปยังไฟัล์ก�อนหน้าในโหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
 เปิิดหรั่อปิิดเสำ่ยง
	 เปิดหรือปิดฟัังก์ช้ันการอัดเสุ่ยงระหว�างการบันทึกในโหมูดว่ด่โอ
3. เลิ่อนลิง / ปิดหน้าจำอ

 เล่�อนลง
	 เลื�อนต้ัวเลือกลง	หรือไปยังไฟัล์ถัดไป	ในโหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
 ปิิดหน��จอ
	 เปิดหรือปิดหน้าจอ	LCD
4. การลิ็อกไฟัลิ์/เช้่อมืติ�อ Wireless

 ก�รัล็อกไฟล์
	 กดปุ�มูน่�	เพื�อป้องกันการเข้่ยนทับข้องไฟัล์ว่ด่โอท่�กำาลังเปิดอยู�
	 หมูายเหตุ้:
	 -	 หากกดปุ�มูน่�	ในข้ณะท่�เล�นไฟัล์ช้�วงแรก	(1/3)	ข้องว่ด่โอ	ไฟัล์ก�อนหน้าจะถูกล็อกไว้ด้วย
	 -	 หากดปุ�มูน่�	ในข้ณะท่�เล�นไฟัล์ช้�วงหลัง	(3/3)	ข้องว่ด่โอ	ไฟัล์ถัดไปจะถูกล็อกไว้ด้วย	(หากมู่การบันทึกต้�อเนื�อง)
 เชื่่�อมต่อ Wireless
	 กดปุ�มูคู่้างไว้	3	วินาท่	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดการจับคูู่�	จะไมู�สุามูารถกดได้	ในข้ณะท่�กำาลังบันทึกว่ด่โอหรือข้ณะเล�นไฟัล์ท่�

บันทึกไว้
5. เมืน่

	 กดปุ�มูน่�เพื�อเปิดเมูนูต้ัวเลือกสุำาหรับโหมูดท่�กำาลังเล�นอยู�	กดปุ�มูน่�	2	คู่รั�ง	เพื�อเข้้าสุู�เมูนูการต้ั�งคู่�าทั�วไป
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6. บัันทึก / OK

 บันที่้ก
	 ในโหมูดว่ด่โอ	กดปุ�มูน่�เพื�อเริ�มูหรือหยุดการบันทึกว่ด่โอ
	 ในโหมูดภาพนิ�ง	กดปุ�มูน่�เพื�อถ�ายภาพนิ�ง
7. โหมืด / ถ�ายภาพแบับั Screen Shot

 โหมด
	 กดปุ�มูน่�เพื�อเปล่�ยนโหมูด	ระหว�างว่ด่โอ,	ภาพนิ�ง	และโหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
 ถ่่�ยภั�พแบบ Screen Shot
	 ในข้ณะท่�กำาลังบันทึกว่ด่โออยู�	กดปุ�มูน่�	เพื�อถ�ายภาพนิ�งในว่ด่โอท่�กำาลังบันทึกอยู�
8. หน้าจำอ

	 อุปกรณ์น่�ได้ต้ิดต้ั�ง	หน้าจอ	LCD	ข้นาด	2.7	นิ�ว
9. ไฟัแสดงสถานะ LED

	 สุ่แดง:	เคู่รื�องเปิดอยู�,	สุ่แดง(กระพริบ):	กำาลังบันทึก,	สุ่ฟั้า:	กำาลังช้าร์จ
10. ช้�องติ�ออุปกรณ์สำาหรับัติิดติั�ง

	 สุำาหรับต้ิดต้ั�งเข้้ากับฐานยึด
11. ลิำาโพง

	 สุำาหรับเสุ่ยงจากระบบและเสุ่ยงท่�บันทึกไว้
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DC-IN/Data transfer Port
By connecting the device with the supplied cigar lighter adapter cable you are 
able to charge the device. This will also be utilized to let you connect the USB cord to 
your computer. You can either connect the cigar lighter adapter cable with the device 
or magnetic connector.

Microphone
Built-in microphone for audio recording.    

Reset Button
On the rare occasions the device has a problem, use the reset button to shut down 
the device. Simply press the reset until the device turns off and the device will 
automatically turn on.

14.

15.

16.

Recommended installation position
Install the device in a position where it will not block the front view of the driver 
(position where hidden by the rear-view mirror).
Install the device so that it is within the wiping range of the wiper.
Mounting the device to the center of the windshield behind the rear-view mirror 
will facilitate optimal video recording.

Caution
When passing the power cord through the front pillar or another part, observe the 
points below when performing the wiring work.
Wire the power cord farther forward or farther rearward than the airbag so that it 
does not interfere with the airbag.
In the case of a vehicle in which the front pillar cover is fixed in place with special 
clips or the like, the clips may need to be replaced after you remove the front pillar 
cover. For how to remove the front pillar cover, the availability of replacement 
parts and other information, contact the vehicle dealer.
Fix the power cord in place with commercially available soft tape or the like so that 
it does not interfere with driving.        

Installation and Connection

Left-hand Drive Right-hand Drive

•

• 
• 

 

 

•

•

•

12. ช้�องใส� microSD Card

	 ใสุ�	microSD	Card	ข้องคูุ่ณท่�ช้�องน่�	ใสุ�การ์ดเข้้าไปจนกว�าจะได้ยินเสุ่ยงคู่ลิก	
	 (กล้องมูาพร้อมูกับ	microSD	Card	ในเคู่รื�องแล้ว)

 ก�รัใสำ่ microSD Card เขึ้��ที่่�เครั่�อง
	 กล้องตั้วน่�ออกแบบมูาเพื�อให้ใสุ�	microSD	Card	แบบมูาต้รฐาน	เพื�อบันทกึไฟัล์	ก�อนการติ้ดต้ั�ง	ให้แน�ใจว�า	ด้านแถบ

โลหะสุท่องหนัไปทางด้านล�าง	เมูื�อเสุย่บการ์ดเข้้าไปแล้ว	ให้กดจนกว�าจะได้ยนิเสุย่งคู่ลกิ	เพื�อให้ต้วัลอ็ก	ลอ็กการ์ดไว้

 คำ�แนะนำ�:
	-	 หากคูุ่ณไมู�สุามูารถกดการ์ดลงไปได้	(ไมู�ได้ยินเสุ่ยงคู่ลิก)	ให้ใช้้เหร่ยญข้นาดเล็ก	กดท่�ด้านบนข้องการ์ดเพื�อดัน

เข้้าไปให้สุุด
	-	 ข้้อคู่วรจำา	:	อย�าถอดหรือใสุ�การ์ด	ในระหว�างท่�เปิดเคู่รื�องอยู�
	-	 เคู่รื�องจะปิดโดยอัต้โนมูัต้ิ	เมูื�อคูุ่ณใสุ�หรือถอดการ์ด

13. AV Output

	 อุปกรณ์น่�สุามูารถเช้ื�อมูต้�อกับหน้าจอภายนอกได้	โดยใช้้สุาย	AV	(หาซีื�อได้ทั�วไป)
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DC-IN/Data transfer Port
By connecting the device with the supplied cigar lighter adapter cable you are 
able to charge the device. This will also be utilized to let you connect the USB cord to 
your computer. You can either connect the cigar lighter adapter cable with the device 
or magnetic connector.

Microphone
Built-in microphone for audio recording.    

Reset Button
On the rare occasions the device has a problem, use the reset button to shut down 
the device. Simply press the reset until the device turns off and the device will 
automatically turn on.

14.

15.

16.

Recommended installation position
Install the device in a position where it will not block the front view of the driver 
(position where hidden by the rear-view mirror).
Install the device so that it is within the wiping range of the wiper.
Mounting the device to the center of the windshield behind the rear-view mirror 
will facilitate optimal video recording.

Caution
When passing the power cord through the front pillar or another part, observe the 
points below when performing the wiring work.
Wire the power cord farther forward or farther rearward than the airbag so that it 
does not interfere with the airbag.
In the case of a vehicle in which the front pillar cover is fixed in place with special 
clips or the like, the clips may need to be replaced after you remove the front pillar 
cover. For how to remove the front pillar cover, the availability of replacement 
parts and other information, contact the vehicle dealer.
Fix the power cord in place with commercially available soft tape or the like so that 
it does not interfere with driving.        

Installation and Connection

Left-hand Drive Right-hand Drive

•

• 
• 

 

 

•

•

•

14. DC-IN / ช้�องติ�อสำาหรับัส�งข้อมื่ลิ

เมูื�อเช้ื�อมูต้�อกล้องต้ิดรถยนต้์กับสุายไฟัสุำาหรับเสุ่ยบช้�องจุดบุหร่�	 คูุ่ณจะสุามูารถช้าร์จแบต้เต้อร่�ข้องกล้องได้	
ช้�องเสุ่ยบน่�	 สุามูารถใช้้ต้�อสุาย	USB	 กับคู่อมูพิวเต้อร์	 คุู่ณสุามูารถเช้ื�อมูต้�อสุายไฟัสุำาหรับเสุ่ยบช้�องจุดบุหร่�กับตั้ว 
เคู่รื�อง	หรือใช้้ฐานยึดแมู�เหล็กสุำาหรับการช้าร์จก็ได้

15. ไมืโคู่รโฟัน

	 อุปกรณ์น่�ได้ต้ิดต้ั�งไมูโคู่รโฟันสุำาหรับการบันทึกเสุ่ยงไว้แล้ว
16. ปุ�มื Reset

เมูื�อเคู่รื�องเกิดปัญหาในบางโอกาสุ	ให้กดปุ�มู	reset	เพื�อปิดเคู่รื�อง	ให้กดคู่้างท่�ปุ�มูน่�จนกว�าเคู่รื�องจะปิด	หลังจากนั�น 
เคู่รื�องจะเปิดข้ึ�นเองโดยอัต้โนมูัต้ิ

การติิดติั�งแลิะการเช้่อมืติ�อ

- ติำาแหน�งการติิดติั�งที�แนะนำา

 ต้ิดต้ั�งกล้องในต้ำาแหน�งท่�จะไมู�ก่ดข้วางวิสุัยทัศน์ข้องผู้ข้ับข้่�	(ต้ำาแหน�งท่�อยู�ด้านหลังกระจกมูองหลัง)

 ต้ิดต้ั�งกล้องในต้ำาแหน�งท่�ท่�ปัดนำ�าฝนปัดถึง

 ต้ิดต้ั�งกล้องกล้องให้กลางท่�สุุด	โดยให้อยู�ท่�ด้านหลังข้องกระจกมูองหลัง	เพื�อการมูองเห็นท่�ด่

	พวงมูาลัยซี้าย																																														พวงมูาลัยข้วา

คู่ำาเติือน

	 เมูื�อต้้องเดินสุายไฟัโดยผ�านโคู่รงรถหรือสุ�วนอื�นๆ	ให้ต้รวจสุอบต้ามูหัวข้้อต้�อไปน่�

 ให้เดินสุายไฟัอ้อมูต้ำาแหน�งข้องถุงลมูนิรภัย	เพื�อไมู�ให้สุายไฟัไปข้ัดข้วางการทำางานข้องถุงลมูนิรภัย

 สุำาหรับกรณ่ข้องรถยนต้์	 ท่�ต้ัวท่�คู่รอบเสุาโคู่รงรถด้านหน้าติ้ดด้วยตั้วล็อกพิเศษ	 คุู่ณอาจจะต้้องติ้ดตั้วล็อกใหมู�	
เมูื�อคุู่ณถอดท่�คู่รอบเสุาโคู่รงรถด้านหน้าออก	สุำาหรับวิธ่ิการถอดตั้วคู่รอบเสุาโคู่รงรถ,	 ช้ิ�นสุ�วน	และข้้อมููลอื�นๆ	
ให้ต้ิดต้�อต้ัวแทนจำาหน�ายรถข้องคูุ่ณ

 ให้ต้ิดสุายไฟัในต้ำาแหน�งท่�เหมูาะสุมู	เพื�อไมู�ให้ข้ัดข้วางการข้ับข้่�
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1.

1.1 การติ�อเคู่ร่องกับัฐานยึดแมื�เหลิ็ก

	 ต้ิดต้ั�งเคู่รื�องกับ	(e)	ฐานยึดแมู�เหล็ก
	 ให้แน�ใจว�าได้ต้ิดต้ั�งเคู่รื�องกับฐานยึดแมู�เหล็กในต้ำาแหน�งท่�ถูกต้้องแล้ว

1.2 การเปลิี�ยนติัวยึดแบับัสุญญากาศเป็นติัวยึดแบับักาว

	 	 	 ต้ัวยึดแบบสุุญญากาศ		 	 ต้ัวยึดแบบกาว

(a)	ต้ัวถอดแผ�นสุุญญากาศ

(b)	ด้ามูล็อก

(c)	แหวนล็อก

(d)	ช้�องต้�อ	Power
(e)	ฐานยึดแมู�เหล็ก

ในกล�องจะมู่ฐานยึดมูาให้	2	แบบ	แบบแรกคู่ือฐานยึดแบบสุุญญากาศ	แบบท่�สุองคู่ือแบบเทปกาว		แบบสุุญญากาศ	
จะง�ายสุำาหรับต้ิดต้ั�งบนกระจกหน้ารถ	สุ�วนแบบเทปกาวจะมูั�นคู่งสุำาหรับอุปกรณ์มูากกว�า

เคู่รื�องจะต้�อกับฐานยึดแบบสุุญญากาศมูาให้อยู�แล้ว	หากคูุ่ณต้้องการเปล่�ยนเป็นแบบเทปกาว	ให้ทำาต้ามูด้านล�างน่�	:
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การใช้้ฐานยึดแบับัเทปกาว:

 คู่ลาย	(c)	แหวนล็อก	บนฐานยึดแบบสุุญญากาศ	และดึง	(e)	ฐานยึดแมู�เหล็ก	ออก

 จากนั�น	คู่ลาย	(c)	แหวนล็อก	บนฐานยึดแบบเทปกาว	และต้ิด	(e)	ฐานยึดแมู�เหล็ก	กับฐานยึดแบบเทปกาว

 ทำาคู่วามูสุะอาดพื�นท่�ท่�ต้้องการต้ิดต้ั�ง	และลอกแผ�นปิดเทปกาวออก	และต้ิดต้ั�งไปท่�กระจก

								คู่ลายล็อก		 																																								หมูุนให้แน�นข้ึ�น

2. ติิดติัวยึดกับักระจำกแลิะเริ�มืการบัันทึก

ลอกแผ�นฟัีล์มูออกและเลือกต้ำาแหน�งท่�จะต้ิดต้ั�งบนกระจก	 ในจุดท่�จะไมู�รบกวนการมูองเห็น	 จากนั�นให้ต้ิดฐานยึด	
สุุญญากาศ	ปลด	 (b) ด��มล็อก	 โดยการดึงลง	 จับให้ตั้วยึดอยู�ในต้ำาแหน�งท่�ต้้องการและกดไว้	 จากนั�นให้ดัน														
(b) ด��มล็อก	กลับเข้้าท่�
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Select Time Zone

United States (EST)

United States (CST) 

United States (MST) 

United States (PST)

Press OK to continue.

Set Time and Date 

11  :  17  :  01

02  /  13  /  2019

MM  /  DD  /  YYYY

Press OK to continue.

LanguageLanguage

Press OK to continue.

En

De

Fr

Nl

Select Country

United States 

Canada

Russia

Spain

Press OK to continue.

English
Deutsch
Français
Nederlands

3. การปรับัมืุมืมือง

	 คู่ลาย	(c) แหวนล็อก	และปรบัมุูมูมูองข้องอุปกรณ์ต้ามูท่�ต้้องการ	เมูื�อได้ต้ำาแหน�งแล้วให้หมูนุ (c) แหวนล็อก	ให้แน�น
4. การเช้่อมืติ�อกับัที�จำุดบัุหรี�

	 เช้ื�อมูต้�อสุายไฟัท่�ใช้้สุำาหรับช้�องท่�จุดบุหร่�ท่�มู่มูาให้	ให้ใช้้ท่�รัดสุายไฟัเพื�อล็อกสุายไฟั	ให้เร่ยบร้อย

ต้�อสุายไฟัท่�ต้�อกับท่�จุดบุหร่�	เข้้ากับ (d) ชื่่องต่อ Power	ท่�ต้ัวอุปกรณ์		หากต้�อสุายเร่ยบร้อยแล้ว	อุปกรณ์จะเริ�มูช้าร์จไฟั

 คู่ำาเติือน

ก�อนการใช้้งาน	 ให้ต้รวจสุอบว�าได้ถอดกุญแจรถออกแล้ว	 และได้ถอดสุายแบต้เต้อร่�ข้ั�วลบออกแล้ว	 เพื�อป้องกัน	
การลัดวงจร
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Select Time Zone

United States (EST)

United States (CST) 

United States (MST) 

United States (PST)

Press OK to continue.

Set Time and Date 

11  :  17  :  01

02  /  13  /  2019

MM  /  DD  /  YYYY

Press OK to continue.

LanguageLanguage

Press OK to continue.

En

De

Fr

Nl

Select Country

United States 

Canada

Russia

Spain

Press OK to continue.

English
Deutsch
Français
Nederlands

การติั�งคู่�าคู่รั�งแรก

- การติั�งคู่�าคู่รั�งแรก

เมูื�อเปิดเคู่รื�อง	หน้าจอจะเปิดข้ึ�นมูาและจะแสุดงการต้ั�งคู่�าคู่รั�งแรกให้

- เลิือกภาษา

- เลิือกประเทศแลิะโซนเวลิา

- เลิือกเวลิาแลิะวันที�
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FHD
1080P 00:59

11:17:01  02/13/2019

1 2

13 12 11 10 

3 4 5 6 7

8

9

Select Speed Units

Press OK to continue.

MPH

KMH

Set Wireless Link Password

Press OK to continue.

1  2  3  4  5  6  7  8  

- เลิือกหน�วยคู่วามืเร็ว

  

- ติั�งคู่�า Password สำาหรับั wireless

คู่ำาแนะนำา:

คูุ่ณสุามูารถร่เซี็ต้การต้ั�งคู่�า	โดยการต้ั�งคู่�าใน	SETUP MENU	หรือเลือกคู่�าเริ�มูต้้น
คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนการแสุดงผลเป็นแบบไมู�แสุดงต้ัวเลข้ได้	ในข้ณะท่�ทำาการต้ั�ง	Password
หากเร่ยบร้อยแล้ว	อุปกรณ์จะเปิดข้ึ�น	และเริ�มูการบันทึกอัต้โนมูัต้ิ	เมูื�อมู่ไฟั	12V	เข้้า	ให้สุต้าร์ทรถ	และออกเดินทางได้!

-	 หากไมู�มู่ช้�อง	12V	หรือท่�จุดบุหร่�ท่�รถข้องคูุ่ณ	ให้ใช้้สุาย	USB
-	 อย�าต้�ออุปกรณ์เข้้ากับช้�องจุดบุหร่�หรือช้�อง	12V	โดยต้รง	อาจจะทำาให้อุปกรณ์เสุ่ยหายหรือช้ำารุดได้
-	 มู่ชุ้ดสุายไฟั	CA-DR1030	จำาหน�าย	
	 เพื�อใช้้สุำาหรับต้�อสุายไฟัเข้้ากับกล�องฟัิวสุ์โดยต้รง	เพื�อท่�จะได้เหลือช้�อง	12V	ไว้ใช้้สุำาหรับต้�ออุปกรณ์อื�นๆ

กรุณาอ�านโดยละเอ่ยด	และทำาต้ามูคู่ำาแนะนำาด้านล�าง	เพื�อช้�วยให้คูุ่ณสุามูารถใช้้งานได้อย�างปลอดภัย
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FHD
1080P 00:59

11:17:01  02/13/2019

1 2

13 12 11 10 

3 4 5 6 7

8

9

Select Speed Units

Press OK to continue.

MPH

KMH

Set Wireless Link Password

Press OK to continue.

1  2  3  4  5  6  7  8  

การใช้้งานทั�วไป

- โหมืด Video

ข้้อมููลต้�อไปน่�จะช้�วยให้คูุ่ณเข้้าใจสุัญลักษณ์ต้�างๆ	ท่�ปรากฏบนหน้าจอในโหมูดว่ด่โอ	และฟัังก์ช้ันการใช้้งานต้�างๆ	บาง
สุัญลักษณ์จะแสุดงข้ึ�นมูาต้�อเมูื�อสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันนั�นๆ	ได้

1. โหมด	 :	 	แสุดงว�าอุปกรณ์อยู�ในโหมูดว่ด่โอ
2. คว�มละเอ่ยด	 :		แสุดงคู่วามูละเอ่ยดข้องว่ด่โอ
3. G Sensor	 :		แสุดงคู่วามูไวข้อง	G-Sensor	ท่�ต้ั�งคู่�าไว้
4. คว�มย�วว่ด่โอ	 :	 คู่วามูยาวข้องไฟัล์ว่ด่โอแต้�ละไฟัล์
5. คว�มสำว่�ง	 :	 คู่วามูสุว�างข้องภาพ
6. GPS	 :	 หากสัุญลักษณ์กระพริบ	 แสุดงว�าอุปกรณ์กำาลังหาต้ำาแหน�งข้องสุัญญาณ	GPS	

เมูื�อพบสุัญญาณ	GPS	แล้ว	สุัญลักษณ์จะไมู�กระพริบ
7. คว�มย�วไฟล์ที่่�บันที่้ก	 :	 แสุดงคู่วามูยาวข้องไฟัล์ท่�กำาลังบันทึกอยู�
8. เซนเซอรั์ Parking Mode	:	 แสุดงเมูื�อเปิดใช้้งานเซีนเซีอร์	Parking	Mode
9. ก�รัล็อกไฟล์	 :	 จะแสุดงเมูื�อไฟัล์ว่ด่โอปัจจุบันได้ล็อกไว้
10. วันที่่�	 :	 แสุดงวันท่�ปัจจุบัน
11. เวล�	 :	 แสุดงเวลาปัจจุบัน
12. ไมโครัโฟน	 :	 เมูื�อปิดฟัังก์ช้ันการบันทึกเสุ่ยง	สุัญลักษณ์น่�จะถูกข้่ดฆ�าด้วยเสุ้นสุ่แดง
13. สำถ่�นะ Power	 :	 แสุดงว�ามู่การช้าร์จอุปกรณ์หรือไมู�

การต้ั�งคู่�าเริ�มูต้้น	 เป็นการเลือกเพื�อให้คุู่ณภาพไฟัล์ท่�ด่และเพื�อการใช้้งานทั�วไป	 โดยปกติ้แล้ว	 ไมู�มู่คู่วามูจำาเป็นจะ	
ต้้องเปล่�ยนการต้ั�งคู่�า

หากคูุ่ณต้้องการปรับการต้ั�งคู่�า	ให้ดูคู่ำาแนะนำาต้�อไปน่�

20



Resolution

Video Length

Exposure

Parking Mode Sensor

OK Enter MENU Back

FHD
1080P

การใช้้งานทั�วไป

- เมืน่ Video

เข้้าสุู�เมูนู	Video	โดยกดท่�ปุ�มู	MENU	ในโหมูด	Video

กดปุ�มู	ขึ้้�น	หรือ	ลง	เพื�อเลือกการต้ั�งคู่�าท่�ต้้องการ	จากนั�นกดปุ�มู	OK	เพื�อเข้้าสุู�เมูนูด้านใน

เมูื�อคุู่ณเข้้ามูาสุู �เมูนูด้านในแล้ว	 ให้เลื�อนไปยังต้ัวเลือกท่�ต้ ้องการ	 จากนั�นกดปุ �มู	 OK	 เพื�อยืนยันการเลือก	
และกลับไปยังเมูนู	Video

กดปุ�มู	MENU	สุองคู่รั�ง	เพื�อกลับไปยังโหมูด	Video

คู่ำาแนะนำา:

 คุณจะไม่สำ�ม�รัถ่เขึ้��สำ้่เมน้ได�ในขึ้ณะที่่�บันที่้กว่ด่โออย้่

 Resolution:	เลือกคู่วามูละเอ่ยดข้องว่ด่โอ

	ต้ัวเลือก:	1080P	30fps	(คู่�าเริ�มูต้้น)	/	720P	60fps

 Video Length:	ต้ั�งคู่�าคู่วามูยาวข้องไฟัล์ว่ดโ่อแต้�ละไฟัล์	การบนัทกึวด่โ่อจะถกูต้ดัแบ�งและบนัทกึแยกไว้	ฟัังก์ช้นั	
การบันทึกวนทับจะบันทึกทับไฟัล์ว่ด่โอท่�เก�าท่�สุุดและไมู�ได้ถูกป้องกันไว้	เมูื�อหน�วยคู่วามูจำาเต้็มู

	ต้ัวเลือก:	1	Minute	(คู่�าเริ�มูต้้น)/3	Minutes/5	Minutes

 Exposure:	ต้ั�งคู่�าคู่วามูสุว�างข้องภาพ
	 ต้ัวเลือก:	+2/+1/0(คู่�าเริ�มูต้้น)/-1/-2
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Resolution

Video Length

Exposure

Parking Mode Sensor

OK Enter MENU Back

FHD
1080P

 Parking Mode Sensor:	ฟัังก์ช้นั	Parking	Mode	จะสุามูารถใช้้งานได้	เมูื�อเปิดเซีน็เซีอร์	Parking	Mode	และได้ 
เช้ื�อมูต้�อชุ้ดสุายไฟักับไฟัต้รงข้องรถ

	 ต้ัวเลือก:	On/Off(คู่�าเริ�มูต้้น)
 <Normal Mode to Parking Mode>
	 หากเคู่รื�องไมู�พบการเคู่ลื�อนไหวเกิน	5	นาท่	เคู่รื�องจะปิดลงโดยอัต้โนมูัต้ิและเข้้าสุู�	Parking	Mode
 <Recording at Parking Mode>
	 เมูื�อเคู่รื�องพบการเคู่ลื�อนไหวใน	Parking	Mode	เคู่รื�องจะเปิดข้ึ�นโดยอัต้โนมูัต้ิและทำาการบันทึกว่ด่โอเป็นเวลา	

30	วินาท่	ในช้�วงเวลาน่�	หากเคู่รื�องพบการเคู่ลื�อนไหวอ่ก	ก็จะบันทึกต้�อไปเรื�อยๆ	จนกว�าจะไมู�มู่การเคู่ลื�อนไหว	
และเคู่รื�องก็จะกลับเข้้าสุู�	Parking	Mode

 <Parking Mode to Normal Mode>
	 หากเคู่รื�องพบการเคู่ลื�อนไหวมูากกว�า	 15	 วินาท่	 ระบบจะเข้้าใจว�ามู่ผู้ข้ับข่้�รถยนต้์	 เคู่รื�องจะเปล่�ยนจากโหมูด 

จอดรถเป็นโหมูดปกต้ิโดยอัต้โนมูัต้ิ

 G Sensor: G Sensor	คืู่อ	เซีนเซีอร์ท่�ต้รวจจับแรงกระแทก	เมูื�อเคู่รื�องพบแรงกระแทก	ระบบจะลอ็กไฟัล์ปัจจุบนั 
โดยอัต้โนมูัต้ิ	สุามูารถปรับต้ั�งคู่�าคู่วามูไวข้องข้องเซีนเซีอร์ท่�น่�

	 ต้ัวเลือก:	High/Medium	(คู่�าเริ�มูต้้น)/Low/Off

 GPS:	เปิดหรือปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ัน	GPS
	 ต้ัวเลือก:	On(คู่�าเริ�มูต้้น)	/	Off

 Speed Units:	เลือกหน�วยคู่วามูเร็ว
	 ต้ัวเลือก:	MPH(คู่�าเริ�มูต้้น)/KMH

 Screen Saver:	อุปกรณ์มู่ฟัังก์ช้ันท่�ทำาให้หน้าจอปิดลงเมูื�อไมู�มู่การใช้้งานระยะหนึ�ง	กดปุ�มูใดๆ	เพื�อให้หน้าจอ	
กลับมูาแสุดงดังเดิมู

	 ต้ัวเลือก:	Off	(คู่�าเริ�มูต้้น)/30	Seconds/2	Minutes
	 หมูายเหตุ้:	 เมูื�อเปิดใช้้งาน	Parking	Mode	หลังจากบันทึกว่ด่โอไปได้	 2	นาท่	 หน้าจอ	LCD	จะปิดอัต้โนมูัต้ิ	

(การต้ั�งคู่�าเวลาเปิดหน้าจอข้อง	Parking	Mode:	N/A)

 KENWOOD Stamp:	ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงโลโก้	KENWOOD	บนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ต้ัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้้น)/Off

 Time & Date Stamp:	ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงวันท่�และเวลาบนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ต้ัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้้น)/Off

 Information Stamp:		ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงข้้อมููล	เช้�นคู่วามูเร็ว	บนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ต้ัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้้น)/Off

 License Plate Stamp:	ให้ใสุ�เลข้ทะเบ่ยนรถ	เพื�อให้แสุดงป้ายทะเบ่ยนรถบนไฟัล์ท่�บันทึก

หมูายเหตุ้:	เมูื�อคูุ่ณเลือก	SETUP MENU -> Restore Defaults	จะเป็นการเลือกให้การต้ั�งคู่�าเป็นคู่�าเริ�มูต้้นทั�งหมูด
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Exposure

Time & Date Stamp

OK Enter MENU Back

11:17:01  02/13/2019

1 2

5 4 3

การใช้้งานทั�วไป

- โหมืดภาพนิ�ง

เมูื�ออยู�ในโหมูด	Video	กดปุ�มู	MODE	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดภาพนิ�ง	ในโหมูดภาพนิ�ง	คูุ่ณสุามูารถถ�ายภาพนิ�งได้	ข้้อมููลต้�อไป
น่�จะช้�วยให้คู่ณุเข้้าใจสัุญลกัษณ์ต้�างๆ	ท่�ปรากฏบนหน้าจอในโหมูดภาพนิ�ง	และฟัังก์ช้นัการใช้้งานต้�างๆ	บางสัุญลกัษณ์ 
จะแสุดงข้ึ�นมูาต้�อเมูื�อสุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันนั�นๆ	ได้

1. โหมด	 :	 แสุดงว�าอุปกรณ์อยู�ในโหมูดภาพนิ�ง
2. คว�มสำว่�ง	 :	 คู่วามูสุว�างข้องภาพ
3. วันที่่�	 :	 แสุดงวันท่�ปัจจุบัน
4. เวล�	 :	 แสุดงเวลาปัจจุบัน
5. สำถ่�นะชื่�รั์จไฟ :	 แสุดงว�ามู่การช้าร์จอุปกรณ์หรือไมู�
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Exposure

Time & Date Stamp

OK Enter MENU Back

11:17:01  02/13/2019

1 2

5 4 3

การใช้้งานทั�วไป

- เมืน่ภาพนิ�ง

เข้้าสุู�	PHOTO MENU	โดยกดปุ�มู	MENU	เมูื�ออยู�ในโหมูดภาพนิ�ง

กดปุ�มู	ขึ้้�น	หรือ	ลง	เพื�อเลือกการต้ั�งคู่�าท่�ต้้องการ	จากนั�นกดปุ�มู	OK	เพื�อเข้้าสุู�เมูนูด้านใน
กดปุ�มู	MENU	สุองคู่รั�ง	เพื�อกลับไปยังโหมูดภาพนิ�ง

 Exposure:	ต้ั�งคู่�าคู่วามูสุว�างข้องภาพ
	 ต้ัวเลือก:	+2/+1/0(คู่�าเริ�มูต้้น)/-1/-2

 Time & Date Stamp:	ให้แสุดงหรือไมู�แสุดงวันท่�	และเวลาบนไฟัล์ท่�บันทึก
	 ต้ัวเลือก:	On	(คู่�าเริ�มูต้้น)/Off

หมูายเหตุ้:	เมูื�อคูุ่ณเลือก	SETUP MENU -> Restore Defaults	จะเป็นการเลือกให้การต้ั�งคู่�าเป็นคู่�าเริ�มูต้้นทั�งหมูด
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1 2 3

7
4

6 5

00:59

02/13/2019  11:17:01

02/13/2019 11:17:01 X:+3.80 Y:+1.02 Y:+1.65 30MPH N5° 41’33.15” W62”42”33.15

OK PlayMODE BackMENU Menu

Protected

Video

Photo

OK EnterOK Enter

20190213_111701

20190213_111801

20190213_111901

20190213_112001
02.13.2019   11:17:01

80/80

OK PlayMODE BackMENU Menu

01:00

OK PlayMENU Menu MODE Back

การใช้้งานทั�วไป

- โหมืดการเลิ�นไฟัลิ์ที�บัันทึกไว้

เมูื�ออยู�ในโหมูดภาพนิ�ง	กดปุ�มู	MODE	เพื�อเข้้าสุู�	PLAYBACK MODE
ในโหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้น่�	คูุ่ณสุามูารถดูว่ด่โอท่�บันทึกไว้	และภาพนิ�งท่�ถ�ายไว้ได้

รายการ

กดปุ�มู	UP	หรือ	DOWN	เพื�อเลือกต้ัวเลือกท่�ต้้องการ
Protected :	 รายการว่ด่โอท่�ล็อกทั�งหมูด
Video :	 รายการว่ด่โอท่�ไมู�ได้ล็อกทั�งหมูด
	 	 หมูายเหต้	ุหากมูก่ารล็อกว่ดโ่อในข้ณะท่�กำาลังเล�นไฟัล์อยู�	ไฟัล์ว่ดโ่อนั�นจะถกูย้ายไปท่�โฟัลเดอร์	Protected
Photo	 :		รายการรูปภาพทั�งหมูด

ไฟัลิ์วีดีโอ

กดปุ�มู	UP	หรอื	DOWN	เพื�อเลือกไฟัล์ว่ดโ่อ	จากนั�นกดปุ�มู	OK	เพื�อเล�นไฟัล์	กดปุ�มูล็อกไฟัล์	เพื�อ	ล็อก/ปลดลอ็กไฟัล์ว่ดโ่อ	
ไฟัล์จะถูกย้ายไปท่�โฟัลเดอร์	Protect	ทันท่
Video file name:	รูปแบบข้องช้ื�อไฟัล์ว่ด่โอ	คู่ือ	yyyymmdd_hhmmss	ต้ัวอย�างเช้�น	20190111_111701	หมูายถึงไฟัล์ 
ได้ถูกบันทึกเมูื�อวันท่�	11	มูกราคู่มู	คู่.ศ.	2019,11:17:01
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1 2 3

7
4

6 5

00:59

02/13/2019  11:17:01

02/13/2019 11:17:01 X:+3.80 Y:+1.02 Y:+1.65 30MPH N5° 41’33.15” W62”42”33.15

OK PlayMODE BackMENU Menu

Protected

Video

Photo

OK EnterOK Enter

20190213_111701

20190213_111801

20190213_111901

20190213_112001
02.13.2019   11:17:01

80/80

OK PlayMODE BackMENU Menu

01:00

OK PlayMENU Menu MODE Back

คู่ำาแนะนำาต้�อไปน่�	ใช้้สุำาหรับอธิิบายไอคู่อนบนไฟัล์ว่ด่โอ

																													โลโก้									วันท่�							เวลา							ข้้อมููลการเร�ง			คู่วามูเร็ว					ละต้ิจูด/ลองต้ิจูด

KENWOOD Stamp :	สุามูารถเปิดปิดการแสุดงโลโก้ได้ท่�เมูนู	VIDEO
Time & Date Stamp :	สุามูารถเปิดปิดการแสุดงวันท่�,	เวลา	ได้ท่�เมูนู	VIDEO
Information Stamp :	สุามูารถเปิดปิดการแสุดงข้้อมููลการเร�ง,	คู่วามูเร็ว,	ละต้ิจูดและลองต้ิจูด	ได้ท่�เมูนู	VIDEO

1. โหมด:	แสุดงเมูื�ออุปกรณ์อยู�ในโหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
2. ปิรัะเภัที่ไฟล์:	แสุดงประเภทไฟัล์ท่�ถูกล็อกอยู�
3. แสำดงรัะยะเวล�ก�รัเล่นไฟล์:	แสุดงระยะเวลาข้องไฟัล์ในข้ณะท่�กำาลังเล�นอยู�
4. วันที่่�และเวล�:	แสุดงวันท่�และเวลาข้องไฟัล์ท่�บันทึก
5. ปิุ�มควบคุมก�รัเล่นไฟล์:	กดปุ�มูต้ามูคู่ำาแนะนำาต้�อไปน่�

26



28

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete
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02.13.2019   11:17:01

OK PlayMODE BackMENU Menu

20190213_111701
20190213_111801
20190213_111901
20190213_112001

OK PlayMENU Menu MODE Back

80/80

02/13/2019  11:17:01
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

OK:	เล�น/หยุดการเล�น

MENU:	ลบหรือล็อกไฟัล์ว่ด่โอ

UP:	กรอกลับ

DOWN:	กรอไปข้้างหน้า

MODE:	หยุดการเล�นไฟัล์ว่ด่โอและกลับไปท่�หน้า	Video/Protected

6. สำถ่�นะชื่�รั์จไฟ:	แสุดงว�ามู่การช้าร์จอุปกรณ์หรือไมู�
7. ก�รัล็อกไฟล์:	แสุดงเมูื�อไฟัล์ท่�เลือกล็อกอยู�

ไฟัลิ์ภาพนิ�ง

กดปุ�มู	UP	หรือ	DOWN	เพื�อเลือกไฟัล์ภาพนิ�ง	จากนั�นกดปุ�มู	OK	เพื�อเปิดไฟัล์

กดปุ�มูล็อกไฟัล์	เพื�อ	ล็อก/ปลดล็อกไฟัล์ภาพนิ�ง
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete
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20190213_111901
20190213_112001

OK PlayMENU Menu MODE Back
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

28

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

UP: Previous file

DOWN: Next file

Highlight the DELETE option and press the OK button.

Once selected, follow the on-screen
instructions to delete the current file.

Once selected, follow the on-screen 
instructions to delete All files.

TIP: PROTECTED FILES CANNOT BE DELETED.

You will have the following options:

DELETING FILES

Mode: Indicates when the device is in PLAYBACK MODE.
File Type: Indicates the file type is photo.
Date & Time: Indicates the date and time of the recorded file.
Playback Controls: Use the device buttons as instructed below.

1.
2.
3.
4.

Charging Indicator: Indicates if the device is charging or not.5.

Single File

All Files

Single File

All Files

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Protect/Unprotect

Delete

1. โหมด:	แสุดงเมูื�ออุปกรณ์อยู�ในโหมูดการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
2. ปิรัะเภัที่ไฟล์:	แสุดงประเภทข้องไฟัล์ภาพนิ�ง
3. วันที่่�และเวล�:	แสุดงวันท่�และเวลาข้องไฟัล์ท่�บันทึก
4. ปิุ�มควบคุมก�รัเล่นไฟล์:	กดปุ�มูต้ามูคู่ำาแนะนำาต้�อไปน่�

UP:	ไฟัล์ก�อนหน้า

DOWN:	ไฟัล์ถัดไป

5. สำถ่�นะชื่�รั์จไฟ:	แสุดงว�ามู่การช้าร์จอุปกรณ์หรือไมู�

การลิบัไฟัลิ์

เลือกไปท่�ต้ัวเลือก	Delete	และกด	OK
คู่ำาแนะนำา:	ไฟัล์ท่�ล็อกไว้	จะไมู�สุามูารถลบได้

คูุ่ณจะเห็นต้ัวเลือกต้ามูด้านล�างน่�:

เมูื�อเลือกต้ัวเลือกน่�	ทำาต้ามูข้ั�นต้อนบนหน้าจอ	
เพื�อลบไฟัล์ปัจจุบัน							

เมูื�อเลือกต้ัวเลือกน่�	ทำาต้ามูข้ั�นต้อนบนหน้าจอ		
เพื�อลบไฟัล์ทั�งหมูด
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OK Enter MENU Back

Settings

Wireless Link

Format SD Card

Device Sounds

Time & Date
JUL
7

29

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.

You will have the following options:

Protect/Unprotect

Delete

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.

You will have the following options:

Protect/Unprotect

Delete

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

29

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.

You will have the following options:

Protect/Unprotect

Delete

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

การลิ็อก/ปลิดลิ็อกไฟัลิ์

เลือกต้ัวเลือก	Protect/Unprotect	จากนั�นกดปุ�มู	OK

คูุ่ณจะเห็นต้ัวเลือกต้ามูด้านล�างน่�

เลือก	Protect File	และทำาต้ามูข้ั�นต้อน	
เพ่�อล็อกไฟัล์ปัจจุบัน

เลือก	Unprotect File	และทำาต้ามูข้ั�นต้อน	
เพ่�อปลดล็อกไฟัล์ปัจจุบัน

เลือก	Protect All File	และทำาต้ามูข้ั�นต้อน	เพ่�อล็อกไฟัล์
ทั�งหมูดในโฟัลเดอร์ปัจจุบัน					

เลอืก	Unprotect All File	และทำาต้ามูข้ั�นต้อน	เพ่�อปลดลอ็ก 
ไฟัล์ทั�งหมูดในโฟัลเดอร์ปัจจุบัน
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Settings

Wireless Link

Format SD Card

Device Sounds
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.

You will have the following options:

Protect/Unprotect

Delete

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files
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OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

OK PlayMODE BackMENU MenuOK Enter MENU BackOK Enter MENU Back

Select Protect File, follow the on-screen 
instructions to protect the current file.    

Select Unprotect File, follow the on-screen 
instructions to unprotect the current file. 

To Protect All Files, select the option 
then follow the on-screen instructions to 
Protect All files in the current folder.  

Select Unprotect All Files, follow the 
on-screen instructions to Unprotect All  
files in the current folder.

PROTECTING/UNPROTECTING FILES
Highlight the PROTECT/UNPROTECT option and press the OK button.

You will have the following options:

Protect/Unprotect

Delete

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

Protect File

Unprotect File

Protect All Files

Unprotect All Files

การติั�งคู่�า

- เข้าส่�เมืน่การติั�งคู่�า โดยกดปุ�มื MENU 2 คู่รั�ง

กดปุ�มู	ข้ึ้�น	หรอื	ลง	เพื�อเลือกการต้ั�งคู่�าท่�ต้้องการ	จากนั�นกดปุ�มู	OK	เพื�อเข้้าสุู�เมูนูด้านใน	เมูื�อคุู่ณเข้้ามูาสุู�เมูนูด้านในแล้ว	
ให้เลื�อนไปยังต้ัวเลือกท่�ต้้องการ	จากนั�นกดปุ�มู	OK	 เพื�อยืนยันการเลือก	และกลับไปยังเมูนูการตั้�งคู่�า	กดปุ�มู	MENU 
เพื�อกลับไปยังโหมูดปัจจุบัน
หม�ยเหตุ:	 การต้ั�งคู่�าเริ�มูต้้น	เป็นการเลอืกเพื�อให้คู่ณุภาพไฟัล์ท่�ด่	และเพื�อการใช้้งานทั�วไป	โดยปกติ้แล้ว	ไมู�มูคู่่วามู	

จำาเป็นจะต้้องเปล่�ยนการต้ั�งคู่�า
หม�ยเหตุ:		 คูุ่ณจะไมู�สุามูารถเข้้าสุู�เมูนูได้ในข้ณะท่�กล้องกำาลังบันทึกอยู�

 Wireless Link:	ฟัังก์ช้ัน	Wireless	Link	มู่ไว้เพื�อเชื้�อมูต้�อสุมูาร์ทโฟันกับอุปกรณ์น่�
	 ต้ัวเลือก:	On/Off(คู่�าเริ�มูต้้น)

 Format SD Card:	ล้างข้้อมููลทั�งหมูดบนการ์ดคู่วามูจำา
	 ต้ัวเลือก:	Yes/No

 Device Sounds:	เปิดหรือปิดการบันทึกเสุ่ยง	และเสุ่ยงปุ�มูกด
	 ต้ัวเลือก:
	 Beep:	On(คู่�าเริ�มูต้้น)/Off
	 Audio	Rec:	On	(คู่�าเริ�มูต้้น)/Off

 Time & Date:	ต้ั�งคู่�าวนัท่�	และเวลาต้ามูท่�ต้้องการ	โดยกดปุ�มู	ข้ึ�น	และ	ลง	เพื�อต้ั�งคู่�า	กดปุ�มู	OK	เพื�อบันทกึการต้ั�งคู่�า	
และกดปุ�มู	MENU	เพื�อกลับไปยังหน้าเมูนูการต้ั�งคู่�า

 Time Zone/DST:	เลือกโซีนเวลา
	 ต้ัวเลือก:	-12/-11/-10/-9/-8/-7/-6/-5/-4/-3.5/-3/-2.5/-2/-1/GMT/+1/+2/+3/+4/+5/+6/+7/+8/+9/+10/+11/+12
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IOMDRVA301W
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OK Next MENU Back

System Info

OK Next MENU Back

and (2) this device must accept any 
interference received, including 

interference that may cause undesired 
operation.

System Info

OK Next MENU Back

This device complies with part 15 of the 
FCC Rules. Operation is subject to the 

following two conditions:(1) This device 
may not cause harmful interference,

 Language:	เลือกภาษาท่�ต้้องการ
	 ต้วัเลือก:	English	(คู่�าเริ�มูต้้น)	/Deutsch/Français	/Nederlands/Italiano	/Español/Português/P/Polski/	Cesky/Româna

 Country:	เลือกประเทศและการต้ั�งคู่�าโซีนเวลา
	 ต้วัเลอืก:	United	States/Canada/Russia	/Spain/Germany/France/Italy	/Netherlands/Belgium/Poland/	Czech/

Romania/United	Kingdom/Others

 Image Reversal:	
	 หมูุนภาพว่ด่โอและหน้าจอ	180	องศา
	 ต้ัวเลือก:	On/Off(คู่�าเริ�มูต้้น)

 Restore Defaults:	ร่เซี็ทการต้ั�งคู่�าทั�งหมูด	ให้กลับไปเป็นคู่�าเริ�มูต้้น

  System Info:	แสุดงเวอร์ช้ั�นข้อง	Firmware,	ข้้อมููลการ์ดคู่วามูจำา,	และสุัญญาณ	GPS
	 ต้ัวเลือก:	
	 System	Info:	แสุดงเวอร์ช้ั�นข้อง	Firmware	และ	FCC	ID	&	IC	ID
	 Wireless	 Link	 Info	 /Password	Change:	แสุดงช้ื�อ	Wireless	และ	Password	สุำาหรับการเช้ื�อมูต้�อ	Wireless	

และคูุ่ณสุามูารถเปล่�ยน	Password	ในการต้ั�งคู่�า	
	 Card	Info:	แสุดงข้้อมููลข้องการ์ดคู่วามูจำา
	 Satellite	Signal:	แสุดงจำานวนข้องสุัญญาณดาวเท่ยมูท่�อุปกรณ์รับได้
 หม�ยเหตุ:	ให้แน�ใจว�าอุปกรณ์กล้องไมู�ได้กำาลังบนัทึกอยู�	กดท่�ปุ�มูล็อกไฟัล์และปุ�มู	MENU	พร้อมูกัน	คู้่างไว้	3	วินาท่	

เพื�อเข้้าสุู�หน้า	System	Info
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การเช้่อมืติ�อกับัคู่อมืพิวเติอร์

เมูื�อคูุ่ณเช้ื�อมูต้�อสุาย	USB	ท่�เต้ร่ยมูไว้ให้	เพื�อเช้ื�อมูต้�อเคู่รื�องกับคู่อมูพิวเต้อร์		หน้าจอจะแสุดงต้ัวเลือก	2	ต้ัวเลือก

 USB Storage

 Dash Cam

กดปุ�มู	UP	และ	DOWN	เพื�อเลือกฟัังก์ช้ันท่�ต้้องการ	และกดปุ�มู	OK	เพื�อเลือก

USB STORAGE

เมูื�อคูุ่ณเช้ื�อมูต้�ออุปกรณ์เข้้ากับเคู่รื�องกับคู่อมูพิวเต้อร์	อุปกรณ์จะทำางานเหมูือนต้ัวอ�านข้้อมููลข้องการ์ด	ท่�คู่อมูพิวเต้อร์
จะแสุดงไดรฟั์ข้องอุปกรณ์	เพื�อให้คูุ่ณสุามูารถเปิดดูไฟัล์ว่ด่โอและไฟัล์ภาพท่�บันทึกไว้ได้

หม�ยเหตุ:	 อุปกรณ์จะแสุดงแบบ	 “Read	Only”	 หากคุู่ณต้้องการท่�จะคัู่ดลอก/ลบ/แก้ไข้	 ไฟัล์	 ให้ถอด	SD	Card	
ออกแล้วใช้้ต้ัวอ�านการ์ดอื�น	เพื�อเช้ื�อมูต้�อกับคู่อมูพิวเต้อร์ข้องคูุ่ณ

ให้ปิดอุปกรณ์เสุมูอ	ก�อนการยกเลิกการเช้ื�อมูต้�อกับคู่อมูพิวเต้อร์

DASH CAM

เมูื�อคูุ่ณเลือกต้ัวเลือกน่�	จะเป็นการเปิดใช้้งานอุปกรณ์	และอุปกรณ์จะทำางานต้ามูปกต้ิในข้ณะท่�ช้าร์จไปด้วย

หม�ยเหตุ:	ให้ปิดอุปกรณ์เสุมูอ	ก�อนการยกเลิกการเช้ื�อมูต้�อกับคู่อมูพิวเต้อร์
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171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

การใช้้งานโปรแกรมืบันคู่อมืพิวเติอร์

“KENWOOD VIDEO PLAYER”	คู่ือ	โปรแกรมูคู่อมูพิวเต้อร์สุำาหรับแสุดงไฟัล์ว่ด่โอท่�บันทึกไว้ข้องเคู่รื�อง
รัะบบปิฏิิบัติก�รัสำำ�หรัับคอมพิวเตอรั์ สำำ�หรัับ “KENWOOD VIDEO PLAYER”
OS:	Microsoft	Windows	10,	Windows	8.1,	Windows	7*
(ยกเว้น	Windows	10	Mobile,	Windows	RT)
*ต้้องต้ิดต้ั�ง	Windows	7	Service	Pack	1
*ต้้องต้ิดต้ั�ง	Microsoft	Visual	C++
*ต้้องต้ิดต้ั�ง	DirectX	XAudio2	(Windows	7	หรือเวอร์ช้ั�นเก�ากว�าน่�)
OS:	Apple	Mac	OS	X	10.11	(El	Capitan)	เป็นต้้นไป
Microsoft,	Windows,	and	DirectX	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Microsoft	Corporation	ในประเทศ 
สุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ
Macintosh,	Mac	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู้่าข้อง	Apple	Inc.,	ท่�จดทะเบย่นแล้วในประเทศสุหรฐัอเมูรกิาและประเทศอื�นๆ

การติิดติั�งโปรแกรมื

ต้ิดต้ั�งโปรแกรมูบนคู่อมูพิวเต้อร์ท่�คูุ่ณเป็นผู้ท่�ได้รับอนุญาต้ให้ต้ิดต้ั�งได้
1.	 ดาวน์โหลดต้ัวต้ิดต้ั�งจาก	https://www.kenwood.com/cs/ce/
2.	 ต้ิดต้ั�งต้ามูข้ั�นต้อนท่�แสุดงบนหน้าจอ

การเลิ�นวีดีโอที�บัันทึกไว้:

33



File

JVC VIDEO PLAYER

Edit Setup Share Help

01:0000:27

IN
FO

R
M

A
TI

O
N

-N 25 1”56”
Latitude

Compass
-W    -263.12018 / 08 / 14 , -19 : 33 : 03

Time

Longitude
-W 121 33”32”

Max Speed
-135mph

Avg. Speed
-65mph

Compass
-W    -263.1

0 200

20
mph

G
Sensor

X
-2.0

Y
0

Z
+1.0

-3

0

+3

Add Remove Group Ungroup

File Date Size Duration Resolution

171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

1. แถ่บเวล�ขึ้องว่ด่โอ:
	 คู่ลิกคู่้างเพื�อเลื�อนต้ำาแหน�งเวลาท่�ต้้องการดู
2. ปิุ�มควบคุมก�รัเล่นไฟล์:
	 ใช้้เลือก	โดยคู่ำาสุั�งจะเร่ยงดังน่�	หยุด,	ไฟัล์ก�อนหน้า,	

เฟัรมูก�อนหน้า,	 เล�น,	 เฟัรมูถัดไป,	 ไฟัล์ถัดไป	
สุามูารถใช้้	Hot	Key	เพื�อเลือกต้ัวเลือกได้

	 (1)	เล�น/หยุด	:	space
	 (2)	หยุด:	esc
	 (3)	เฟัรมูก�อนหน้า:	left
	 (4)	เฟัรมูถัดไป:	right
	 (5)	ไฟัล์ถัดไป:	N
	 (6)	ไฟัล์ก�อนหน้า:	B
3. แสำดงแบบเต็มจอ:
	 กดเพื�อให้แสุดงภาพแบบเต้็มูจอ
	 -	Hot	Key:	Alt+Enter
4. ก�รัปิรัับเสำ่ยงขึ้องว่ด่โอ:
	 คู่ลิกคู่้างเพื�อปรับระดับเสุ่ยง
	 -	คู่�าเริ�มูต้้น:	100%
5. ย่อ/ขึ้ย�ยภั�พ:
	 เลื�อนตั้วหมุูนบนเมูาสุ์ไปด้านหน้า	 หรือด้านหลัง	

เพื�อย�อข้ยายภาพ
6. คว�มเรั็วในก�รัเล่นไฟล์:
	 เลือกคู่วามูเรว็การเล�นไฟัล์ท่�ต้้องการ	คู่วามูเรว็ท่�สุามูารถ 

เลือกได้จะอยู�ในช้�วง	1	–	4	เท�าข้องคู่วามูเร็วปกต้ิ
	 -	คู่�าเริ�มูต้้น	:	1X
7. ปิุ�มแชื่รั์:
	 กดเพื�อเลือกต้ัวเลือกสุำาหรับการแช้ร์
8. โหมดก�รัแก�ไขึ้ว่ด่โอ:
	 กดเพื�อเปิดหน้าฟัังก์ช้ันการแก้ไข้ว่ด่โอ
9. ก�รัจับภั�พ:
	 กดเพื�อจับภาพท่�แสุดงบนหน้าจอ	และบันทึกไฟัล	์

ในท่�ๆ	ต้ั�งคู่�าไว้
	 -	คู่�าเริ�มูต้้น	:	installation	root	directory	/Snapshot
10. คว�มเรั็ว:
	 แสุดงคู่วามูเร็วข้องรถยนต้์ในว่ด่โอในข้ณะท่�บันทึก																		

คูุ่ณสุามูารถเปล่�ยนหน�วยข้องคู่วามูเร็วได้ท่�	 Setup	

g 	 Speed	 Unit	 	 (สุามูารถใช้้งานฟัังก์ช้ันน่�ได	้
สุำาหรับอุปกรณ์ท่�มู่	GPS	เท�านั�น)

	 -ตั้วเลือกข้องการวัดอัต้ราคู่วามูเร็ว	 (UOM):	
ระบบอังกฤษ	 (Imperial	 Unit)	 หรือ	 ระบบเมูต้ริก	
(Metric	Unit)

	 -	คู่�าเริ�มูต้้น:	MPH
11. G-sensor data:
	 แสุดง	G-data	ข้องรถยนต้์ในว่ด่โอในข้ณะท่�บันทึก
12. Chart of G-sensor data:
	 แสุดง	G-data	ข้องรถยนต้์ในว่ด่โอในข้ณะท่�บันทึก
13. เวล�ที่่�บันที่้กว่ด่โอ:
	 แสุดงวันท่�	และเวลาท่�บันทึกไฟัล์
14. ละติจ้ด:
	 แสุดงละต้ิจูดข้องต้ำาแหน�งในข้ณะท่�บันทึกไฟัล์	

(สุามูารถใช้้งานฟัังก์ชั้นน่�ได้	สุำาหรับอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	
เท�านั�น)

15. ลองติจ้ด:
	 แสุดงลองติ้จูดข้องต้ำาแหน�งในข้ณะท่�บันทึกไฟัล	์

(สุามูารถใช้้งานฟัังก์ชั้นน่�ได้	สุำาหรับอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	
เท�านั�น)

16. ที่ิศัที่�งขึ้องรัถ่:
	 แสุดงทิศทางข้องรถในข้ณะท่�บันทึกว่ด่โอ	(สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้นัน่�ได้	สุำาหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	เท�านั�น)
17. คว�มเรั็วเฉล่�ย:
	 แสุดงคู่วามูเร็วเฉล่�ยในข้ณะท่�บนัทึกว่ดโ่อ	(สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้นัน่�ได้	สุำาหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	เท�านั�น)
18. คว�มเรั็วสำ้งสำุด:
	 แสุดงคู่วามูเรว็สุงูสุดุในข้ณะท่�บนัทกึว่ดโ่อ	(สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้นัน่�ได้	สุำาหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	เท�านั�น)
19. Google Maps:
	 แสุดงต้ำาแหน�งข้องรถในข้ณะท่�บนัทกึว่ดโ่อ	(สุามูารถ	

ใช้้งานฟัังก์ช้นัน่�ได้	สุำาหรบัอปุกรณ์ท่�มู	่GPS	เท�านั�น)
20. เพิ�มไฟล์/ลบไฟล์:
	 เลือก	“Add”	เพื�อแสุดงหน้า	“add	file”	
	 เลือก	“Remove”	เพื�อลบไฟัล์ท่�เลือก
21. รัวมไฟล์/แยกไฟล์:
	 คูุ่ณสุามูารถรวมูไฟัล์เป็น	 Playlist	 เพื�อให้เล�นเป็น	

ไฟัล์เด่ยว	 ต้ัวอย�างเช้�น	 การรวมูไฟัล์ท่�มู่คู่วามูยาว	
1	 นาท่	 จำานวน	 5	 ไฟัล์	 ก็จะได้ไฟัล์ท่�มู่คู่วามูยาว	
5	 นาท่	 ช้ื�อข้องไฟัล์ท่� รวมูจะเป ็นช้ื�อข้องไฟัล์ 
แรก	 และต้�อท้ายด้วยจำานวนไฟัล์ท่�รวมู	 เช้ �น	
รวมูไฟัล์	 5	 ไฟัล์	 ท่�มู่ช้ื�อ	 “20180925_191823”	
ช้ื�อไฟัล์ท่�รวมูจะเป็น	“20180925_191823(5)”

22. Video Playlist:
	 จะแสุดงภาพข้องแต้�ละไฟัล์ว่ด่โอในช้�องน่�เมูื�อได้มู่	

การเพิ�มูไฟัล์ว่ด่โอในรายการ34
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File Date Size Duration Resolution

171129_191823_016 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

การแก้ไขวีดีโอ:

1.	 การต้ัดช้�วงเวลาข้องว่ด่โอ	โดยการเลื�อนแถบสุ่ข้าวเพื�อเลือกช้�วงเวลาท่�ต้้องการ
2.	 การต้ัดว่ด่โอ	คูุ่ณสุามูารถใสุ�ต้ัวเลข้เวลาท่�ต้้องการได้
3.	 ยืนยันการแก้ไข้	และเต้ร่ยมูไฟัล์สุำาหรับข้ั�นต้อนต้�อไป
4.	 กดเพื�อออกจากโหมูดการแก้ไข้ว่ด่โอ
5.	 ฟัังก์ช้ันอื�นๆจะหยุดการทำางานในข้ณะท่�อยู�ในโหมูดการแก้ไข้ว่ด่โอ

1. ก�รัลบไฟล์ออดิโอ:
	 คู่ลิกเลือกเพื�อลบเสุ่ยงออกจากไฟัล์ว่ด่โอ
2. ก�รัลบ GPS และ G-sensor data:
	 คู่ลิกเลือกเพื�อลบต้ำาแหน�ง	GPS	และ	G-sensor	จากไฟัล์ว่ด่โอ
3. ก�รับันที่้กภั�พ:
	 เลือกต้ำาแหน�งท่�ต้้องการบันทึกไฟัล์ภาพ
	 คู่�าเริ�มูต้้น	:	installation	root	directory	/	Edit	video
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171129_191823_017 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

171129_191823_018 11/29/2017 96MB 01:00 1920*1080

KENWOOD VIDEO PLAYER

1. ก�รัปิรัะมวลผู้ลภั�พ:
	 การดำาเนินการข้องไฟัล์	เมูื�อมู่การต้ั�งคู่�าการ	export	ไฟัล์
2. สำถ่�นะก�รั Export ไฟล์ (1):
	 แสุดงผลคู่วามูคู่ืบหน ้าข้องไฟัล ์ 	 ในรูปแบบข้อง	 “%”	

และสุัมูพันธิ์กับรายการท่�	3	ในภาพ
3. สำถ่�นะก�รั Export ไฟล์ (2):
	 แสุดงผลคู่วามูคืู่บหน ้าข้องไฟัล ์ 	 ในรูปแบบข้องแถบสุ่	

ไฟัล์จะเร่ยบร้อยเมูื�อแถบสุ่เต้็มู	 และสุัมูพันธิ์กับรายการท่�	 2	
ในภาพ

      
  

1. OK:
	 คู่ลิกเลือกเพื�อกลับไปยังหน้าการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
2. Open Folder:
	 คู่ลิกเพื�อเปิดโฟัลเดอร์ท่�บันทึกไฟัล์ไว้

1. Retry:
	 คู่ลิกเพื�อให้	export	ไฟัล์อ่กคู่รั�ง	ต้ามูท่�ได้ต้ั�งคู่�าไว้
2. Cancel:
	 คู่ลิกเพื�อยกเลิกการ	export	ไฟัล์และกลับไปยังหน้าแก้ไข้ไฟัล์

1. Yes : 
	 คู่ลิกเลือกเพื�อกลับไปยังหน้าการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกไว้
2. No :
	 คู่ลิกเพื�อยกเลิกการ	export	ไฟัล์และกลับไปยังหน้าแก้ไข้ไฟัล์
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- โหมืดการแช้ร์

คู่ลิก	 Share	g Share	 Videos	 ในโปรแกรมู	 ท่�ด ้านบนข้องหน้าต้�าง	 หรือปุ �มูไอคู่อนการแช้ร์บนหน้าจอ	
เพื�อแสุดงหน้าต้�างการแช้ร์

1. แชื่รั์ไฟล์ว่ด่โอที่่�เล่นอย้่ :
	 เมูื�อเล�น	2	ไฟัล์ในข้ณะเด่ยวกัน	ไฟัล์ท่�แสุดงไอคู่อนลำาโพงจะถูกแช้ร์
2. แชื่รั์ไฟล์ว่ด่โออ่�นๆ:
	 คู่ลิกเพื�อเปิด	และเลือกไฟัล์ท่�ต้้องการ
3. Next:
	 คู่ลิกเพื�อไปยังข้ั�นต้อนถัดไป
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1.  เล่อกแพลตฟอรั์มที่่�ต�องก�รัแชื่รั์ไฟล์:
	 คูุ่ณสุามูารถเลือกแพลต้ฟัอร์มูท่�ต้้องการแช้ร์ไฟัล์ได้	1	ท่�เท�านั�น	และท่�ๆ	คูุ่ณเลือกจะแสุดงวงสุ่แดงล้อมูรอบ
2. เล่อกโหมดคว�มเปิ็นสำ่วนตัว
	 คู่ณุสุามูารถเลอืกโหมูดคู่วามูเป็นสุ�วนต้วัได้	ว�าต้้องการให้เป็นสุาธิารณะ,	สุ�วนต้วั	และอื�นๆ	เมูื�อคู่ณุอพัโหลดว่ดโ่อ
3. ตั�งชื่่�อไฟล์:
	 ช้ื�อไฟัล์จะแสุดงเมูื�อคูุ่ณอัพโหลดว่ด่โอ	คูุ่ณสุามูารถเลือก	Auto:	“DD/MM/YYYY	(คู่�าเริ�มูต้้น)	–	Dash	Cam	–	

KENWOOD	VIDEO	PLAYER”	หรือต้ั�งช้ื�อไฟัล์ด้วยต้ัวเอง
4. Back:
	 กลับไปยังข้ั�นต้อนก�อนหน้า
5. Next:
	 ไปยังข้ั�นต้อนถัดไป
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1. Failed Connect. Please Try Again:
	 หน้าจอจะแสุดงต้ามูภาพหากการอัพโหลดล้มูเหลว	หรือมู่คู่วามูผิดปกต้ิข้องการเช้ื�อมูต้�อกับเซีิร์ฟัเวอร์
2. Back:
	 กลับไปยังข้ั�นต้อนก�อนหน้า
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1. ก�รัเชื่่�อมต่อกับแพลตฟอรั์มสำ่�อออนไลน์:
	 ข้้อคู่วามู	“Connecting	to	Social	Media……	Please	Wait.”	จะแสุดงเมูื�อเช้ื�อมูต้�อเป็นคู่รั�งแรก	หน้าจอจะแสุดง 

เว็บเบราว์เซีอร์ข้ึ�นมูา	และคูุ่ณต้้องเข้้าสุู�ระบบข้องแพลต้ฟัอร์มูด้วยบัญช้่ข้องคูุ่ณ	สุำาหรับการเช้้าใช้้งานคู่รั�งแรก	
(เมูื�อเช้ื�อมูต้�อในคู่รั�งแรกเร่ยบร้อยแล้ว	จะไมู�แสุดงข้้อคู่วามูน่�อ่ก)

2. ยกเลิก:
	 คู่ลิกเพื�อกลับไปยังข้ั�นต้อนก�อนหน้า
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KENWOOD VIDEO PLAYERKENWOOD VIDEO PLAYER

1. สำถ่�นะก�รัอัพโหลด (1):
	 แสุดงผลคู่วามูคู่ืบหน้าข้องไฟัล์	ในรูปแบบข้อง	“%”	และสุัมูพันธิ์กับรายการท่�	2	ต้ามูภาพ
2. สำถ่�นะก�รัอัพโหลด (2):
	 แสุดงผลคู่วามูคู่ืบหน ้าข้องไฟัล ์ 	 ในรูปแบบข้องแถบสุ่ 	 และสุัมูพันธิ ์กับรายการท่� 	 1 	 ต้ามูภาพ	

ไฟัล์จะเร่ยบร้อยเมูื�อแถบสุ่เต้็มู
3. คว�มค่บหน��ก�รัอัพโหลด:
	 ต้ัวเลข้ท่�แสุดงจะเป็นหน�วย	MB	และเลข้หลังคู่ือข้นาดข้องไฟัล์ทั�งหมูด
4. ยกเลิก:
	 คู่ลิกเพื�อกลับไปยังข้ั�นต้อนก�อนหน้า
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KENWOOD VIDEO PLAYERKENWOOD VIDEO PLAYER

1. ย่นยัน:
	 คู่ลิกเพื�อไปยังหน้าข้้อมููลโหมูดการเล�นไฟัล์
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Dashboard Camera Live View
Live view of the dashboard camera. 
Press to move to live view screen.
Files On Dash Cam
The video and photo files which are 
saved in the SD card.
Dash Cam Menu
Press this icon to open the dashboard 
camera’s menu settings. 
Files On Mobile 
The video and photo files which are 
downloaded into
the smartphone.
About 
Displays the dashboard camera 
firmware version and app’s 
information.

1. 

2.

3.

4.

5. 

The following information will help you better understand the app and their relative functions.

FHD
1080P 03:22:43

11:17:01  02/13/2019

SSID: KENWOOD DRVA301W XXXX

Password: xxxxxxxx

Wireless Link Mode

Press ‘MODE’ to exi t  Wireless Link Mode

การใช้้งานแอปพลิิเคู่ช้ันบันสมืาร์ทโฟัน

“KENWOOD	DASH	CAM	MANAGER”	คู่ือแอปพลิเคู่ช้ันบนสุมูาร์ทโฟัน	สุำาหรับการเล�นไฟัล์ท่�บันทึกบนเคู่รื�อง

ระบบปฏิบัต้ิการสุำาหรับสุมูาร์ทโฟันสุำาหรับ	“KENWOOD DASH CAM MANAGER”

OS:	Android	5.0.2	หรือใหมู�กว�า
OS:	iOS	9.0	หรือใหมู�กว�า

Android	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Google	Inc.	ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ
iOS	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Cisco	ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ

- การติิดติั�งแอปพลิิเคู่ช้ัน

ดาวน์โหลดและต้ิดต้ั�งแอปพลิเคู่ช้ันจาก	App	Store(iOS)/Google	Play(Android)	บนสุมูาร์ทโฟันข้องคูุ่ณ

ต้รวจสุอบว�ากล้องไมู�ได้กำาลังบันทึกอยู�	กดปุ�มู	Wireless	Link	คู่้างไว้	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดการจับคูู่�
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Dashboard Camera Live View
Live view of the dashboard camera. 
Press to move to live view screen.
Files On Dash Cam
The video and photo files which are 
saved in the SD card.
Dash Cam Menu
Press this icon to open the dashboard 
camera’s menu settings. 
Files On Mobile 
The video and photo files which are 
downloaded into
the smartphone.
About 
Displays the dashboard camera 
firmware version and app’s 
information.

1. 

2.

3.

4.

5. 

The following information will help you better understand the app and their relative functions.ข้้อมููลต้�อไปน่�จะช้�วยให้คูุ่ณเข้้าใจฟัังก์ช้ันการทำางานต้�างๆข้องแอปพลิเคู่ช้ันได้ด่ยิ�งข้ึ�น

การเช้่อมืติ�อ:

1.	 กดปุ�มูเช้ื�อมูต้�อสุัญญาณ	Wireless	เพื�อเข้้าสุู�โหมูดการเช้ื�อมูต้�อ

2. เปิดแอปพลิเคู่ช้ัน	KENWOOD	DASH	CAM	MANAGER	บนสุมูาร์ทโฟัน
3. กดปุ�มู	Connect	และเลือกอุปกรณ์กล้องต้ิดรถยนต้์จากต้ัวเลือกเคู่รือข้�ายท่�สุามูารถเช้ื�อมูต้�อได้
4. ใสุ�	Password	สุำาหรับการเช้ื�อมูต้�อ	Wireless	Link
5. การเช้ื�อมูต้�อสุำาเร็จ	กดปุ�มู	Continue	เพื�อเข้้าสุู�หน้าจอหลักข้องแอปพลิเคู่ช้ัน

- หน้าจำอหลิัก

1. ด้หน��จอสำดขึ้องกล�องบันที่้ก
	 กดเพื�อต้รวจสุอบมูุมูมูองสุด
2. ไฟล์ที่่�อย้่ในกล�องติดรัถ่ยนต์
	 ไฟัล์ว่ด่โอและภาพนิ�งท่�บันทึกไว้ใน	SD	Card
3. เมน้ก�รัตั�งค่�กล�องติดรัถ่ยนต์
	 กดปุ�มูน่�เพื�อเปิดเมูนูการต้ั�งคู่�ากล้องต้ิดรถยนต้์
4. ไฟล์ที่่�อย้่บนสำม�รั์ที่โฟน
	 ไฟัล์วด่่โอ	และภาพนิ�งท่�ได้ดาวน์โหลดไปท่�สุมูาร์ทโฟัน
5. เก่�ยวกับผู้ลิตภััณฑ์์
	 แสุดงข้้อมููลแอปพลิเคู่ชั้น	 และเวอร์ช้ั�น	 Firmware	

ข้องกล้องต้ิดรถยนต้์
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Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.

1. 

2.
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5.

6. 
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Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.

1. 

2.

3.

4.

5.

6. 

- ภาพติัวอย�าง

กดท่�ปุ �มูต้ามูภาพเพื�อเข้ ้าสุู � โหมูดว่ด่โอ	 จากนั�นกดท่�ปุ �มูไอคู่อนว่ด่ โอ/ภาพ	 เพื�อสุลับระหว �าง	 2	 โหมูด	
หากปุ�มูวงกลมูเป็นสุ่แดง	ให้กดเพื�อเริ�มูหรือหยุดการบันทึกว่ด่โอ	สุำาหรับปุ�มูวงกลมูสุ่ข้าวสุำาหรับการถ�ายภาพนิ�ง

1. ปิุ�มย�อนกลับ
	 กลับไปยังหน้าจอหลัก
2. หน��จอแสำดงตัวอย่�งภั�พ
	 แสุดงภาพ	ณ	ปัจจุบันท่�กล้องกำาลังถ�ายอยู�
3. โหมดว่ด่โอ
	 กดเพื�อเปล่�ยนเป็นโหมูดว่ด่โอ
4. โหมดถ่่�ยภั�พนิ�ง
	 กดเพื�อเปล่�ยนเป็นโหมูดถ�ายภาพนิ�ง
5. แถ่บสำถ่�นะ
	 โหมูดว่ด่โอ:	เวลาการบันทึกว่ด่โอ
	 โหมูดถ�ายภาพนิ�ง:	จำานวนภาพท่�เหลืออยู�
6. ปิุ�มบันที่้ก
	 โหมูดว่ด่โอ:	เริ�มู/หยุดการบันทึกว่ด่โอ
	 โหมูดถ�ายภาพนิ�ง:	ถ�ายภาพนิ�ง
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Back Button
Back to main screen.
Dashboard Camera Image Preview
Displays the streaming of the 
dashboard camera.
Video Mode
Press it to switch to video mode.
Photo Mode
Press it to switch to photo mode.
Status Bar
Video mode: Recording duration.
Photo mode: Remaining shot count.
Shutter
Video mode: Start/stop recording.
Photo mode: Take a picture.

1. 

2.

3.

4.

5.

6. 

- ไฟัลิ์บันกลิ้องติิดรถยนติ์

กดปุ�มูต้ามูภาพเพื�อเข้้าสุู�โหมูดการเล�นไฟัล์ว่ด่โอท่�บันทึกไว้	เพื�อดู/ล็อก	หรือปลดล็อก	และลบไฟัล์ท่�บันทึกใน	SD	Card	
และคูุ่ณสุามูารถดาวน์โหลดไฟัล์ท่�สุำาคู่ัญลงบนสุมูาร์ทโฟันได้อ่กด้วย

1. ปิุ�มย�อนกลับ
	 กลับไปยังหน้าจอหลัก
2. ว่ด่โอ/ภั�พนิ�ง
	 เล�น/หยุดว่ด่โอ
3. แถ่บเวล�
	 แถบเวลาข้องไฟัล์ว่ด่โอท่�เล�นอยู�
4. ปิุ�มสำลับก�รัด้ไฟล์ว่ด่โอ/ภั�พนิ�ง
	 กดเพื�อเปล่�ยนรายการไฟัล์แบบว่ดโ่อหรอื

ภาพนิ�ง
5. รั�ยก�รัไฟล์
	 แสุดงรายการไฟัล์ว่ด่โอหรือภาพนิ�งท่�อยู� 

ในกล้องต้ิดรถยนต้์
6. โหมดก�รัแก�ไขึ้
	 กดปุ�มูเพื�อเข้้าสุู�การแก้ไข้
7. ล็อก/ปิลดล็อก
	 ล็อก/ปลดล็อกไฟัล์ท่�กำาลังเปิดอยู�
8. ลบ
	 ลบไฟัล์ท่�กำาลังเปิดอยู�
9. ด�วน์โหลด
	 ดาวน์โหลดไฟัล์ท่�กำาลังเปิดอยู�
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 -Files on Mobile
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Back Button
Back to main screen.
Video/Image
Play/Pause the video.
Time Line
The time line for current video.
Playback List
The playback list will display the video 
or image from the dashboard camera.
Edit Mode
Press the button to edit mode.
Switch Display Video/Image File  
Press the button to switch display file 
on the playback list.
GPS Information
Press the button to turn on the GPS 
information, it will show the speed, 
G-sensor, and the distance.
Note: This feature only work when the 
video had GPS data.

1. 

2.

3.

4.

5.

6.
 

7.

Google Maps
Press the button to turn on the map. 
Note: This feature only works when 
the video had GPS data.
Protect/Unprotect
Protect/Unprotect the selected file on 
the smartphone.
Delete 
Delete the selected file on the 
smartphone.
Share Video/Image
Share the selected file to the other 
social media apps installed in your 
smartphone.
Cut Video 
Cut video to adjust the video length.
Note: Video only.

8.

9.

10.

11.

12. 

Click Files on Mobile to enter the Local Video Playback mode to review the downloaded 
videos with Google Maps, and also view the user’s route, speed, G-sensor and distance data. 
You can also shorten the video by using the edit function and share it to the other social 
media apps installed in your mobile device.

- ไฟัลิ์ที�อย่�บันสมืาร์ทโฟัน

เลือกไฟัล์จากสุมูาร์ทโฟันเพื�อให้แสุดงในแอปพลิเคู่ชั้น	คูุ่ณจะสุามูารถดูข้้อมููลแผนท่�การเดินทางจาก	Google	Map,	
คู่วามูเร็ว,	G-sensor	และระยะทาง	 คุู่ณยังสุามูารถต้ัดว่ด่โอได	้ โดยเปิดฟัังก์ช้ันการแก้ไข้ว่ด่โอ	และสุามูารถแช้ร์ไฟัล ์
ไปยังแอปพลิเคู่ช้ันสุื�อออนไลน์ท่�ต้ิดต้ั�งบนสุมูาร์ทโฟันข้องคูุ่ณ

1. ปิุ�มย�อนกลับ
	 กลับไปยังหน้าจอหลัก
2. ว่ด่โอ/ภั�พนิ�ง
	 เล�น/หยุดว่ด่โอ
3. แถ่บเวล�
	 แถบเวลาข้องไฟัล์ว่ด่โอท่�เล�นอยู�
4. รั�ยก�รัไฟล์
	 แสุดงรายการไฟัล์ว่ดโ่อหรอืภาพนิ�งท่�อยู�ในกล้องต้ดิ

รถยนต้์
5. โหมดก�รัแก�ไขึ้
	 กดปุ�มูเพื�อเข้้าสุู�การแก้ไข้
6. ปิุ�มสำลับก�รัด้ไฟล์ว่ด่โอ/ภั�พนิ�ง
	 กดเพื�อเปล่�ยนรายการไฟัล์แบบว่ด่โอหรือภาพนิ�ง
7. ขึ้�อม้ล GPS
	 กดปุ�มูเพื�อเปิดดูข้้อมููล	 GPS	 จะแสุดงคู่วามูเร็ว,	

G-senso	และระยะทาง
	 หมูายเหตุ้:	สุามูารถใช้้งานคุู่ณสุมูบัต้น่ิ�ได้เฉพาะไฟัล์ 

ว่ด่โอท่�มู่ข้้อมููล	GPS	เท�านั�น

8. Google Maps
	 กดปุ�มูเพื�อเปิดดูแผนท่�	
	 หมูายเหตุ้:	สุามูารถใช้้งานคุู่ณสุมูบัติ้น่�ได้เฉพาะไฟัล์ 

ว่ด่โอท่�มู่ข้้อมููล	GPS	เท�านั�น
9. ล็อค/ปิลดล็อค
	 ล็อคู่/ปลดล็อคู่ไฟัล์ท่�กำาลังเปิดอยู�
10. ลบ
	 ลบไฟัล์ท่�กำาลังเปิดอยู�
11. แชื่รั์ไฟล์ว่ด่โอ/ภั�พนิ�ง
	 แช้ร์ไฟัล์ท่�เลือกไปยังแอปพลิเคู่ช้ันสุื�อออนไลน์ท่�ต้ิด

ต้ั�งบนสุมูาร์ทโฟันข้องคูุ่ณ
12. ก�รัตัดว่ด่โอ
	 ต้ัดคู่วามูยาวข้องว่ด่โอต้ามูท่�คูุ่ณต้้องการ
	 หมูายเหตุ้:	เฉพาะว่ด่โอเท�านั�น
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Back Button
Back to main screen.
Video/Image
Play/Pause the video.
Time Line
The time line for current video.
Playback List
The playback list will display the video 
or image from the dashboard camera.
Edit Mode
Press the button to edit mode.
Switch Display Video/Image File  
Press the button to switch display file 
on the playback list.
GPS Information
Press the button to turn on the GPS 
information, it will show the speed, 
G-sensor, and the distance.
Note: This feature only work when the 
video had GPS data.

1. 

2.

3.

4.

5.

6.
 

7.

Google Maps
Press the button to turn on the map. 
Note: This feature only works when 
the video had GPS data.
Protect/Unprotect
Protect/Unprotect the selected file on 
the smartphone.
Delete 
Delete the selected file on the 
smartphone.
Share Video/Image
Share the selected file to the other 
social media apps installed in your 
smartphone.
Cut Video 
Cut video to adjust the video length.
Note: Video only.

8.

9.

10.

11.

12. 

Click Files on Mobile to enter the Local Video Playback mode to review the downloaded 
videos with Google Maps, and also view the user’s route, speed, G-sensor and distance data. 
You can also shorten the video by using the edit function and share it to the other social 
media apps installed in your mobile device.

- การติัดวีดีโอ

1.กดเพื�อเลือกไฟัล์ท่�อยู�บนสุมูาร์ทโฟัน	 2.	กดเพื�อเข้้าสุู�โหมูดแก้ไข้ว่ด่โอ	 3.	เลือกว่ด่โอท่�ต้้องการแก้ไข้

4.กดปุ�มูแก้ไข้ว่ด่โอ	และกดปุ�มูต้ัดว่ด่โอ	 5.		เลือกช้�วงเวลาท่�ต้้อการ	 6.	กดเคู่รื�องหมูายถูกเพื�อนำา	 	
	 	 		ช้�วงเวลาท่�ต้้องการออกมูา
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- การแช้ร์วีดีโอ

1.กดเพื�อเลือกไฟัล์ท่�อยู�บนสุมูาร์ทโฟัน	 2.	กดเพื�อเข้้าสุู�โหมูดแก้ไข้ว่ด่โอ	 3.	เลือกว่ด่โอท่�ต้้องการ

4.กดปุ�มูแช้ร์	และกดท่�เคู่รื�องหมูายถูก	 5.	เลือกแอปพลิเคู่ช้ันท่�ต้ิดต้ั�งบนสุมูาร์ทโฟันเพื�อแช้ร์

     Android                                     IOS
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- เมืน่

เลือกเมูนู	 เพื�อเข้้าสุู �หน้าการต้ั�งคู่�าว่ด่โอ/ภาพนิ�ง/การต้ั�งคู่�าทั�วไป	 เลือกการต้ั�งคู่�าข้องแต้�ละโหมูด	 โดยการกด	
ท่�สุัญลักษณ์ด้านล�าง

- เกี�ยวกับัผิลิิติภัณฑ์์

กดปุ�มูน่�เพื�อดู	Software	Version	และข้้อมููลข้องแอปพลิเคู่ช้ัน
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ปัญหาการใช้้งาน

ภาพไมู�ช้ัด	(ว่ด่โอ) กล้องจะมู่ฟัิล์มูกันรอยปิดเลนสุ์มูาด้วย	ให้แน�ใจว�าได้ลอกออกแล้ว	เช้็ด 
เลนสุ์ด้วยผ้าสุะอาดเนื�อละเอ่ยดจนคู่ราบกาวหลุดออก	 เช้็ดกระจกหน้า
รถในต้ำาแหน�งท่�จะต้ิดต้ั�งกล้องให้สุะอาด

ไมู�สุามูารถใสุ�	SD	Card	ได้ ต้รวจสุอบว�าด้านท่�เป็นแถบโลหะหันลงด้านล�าง	 เมูื�อใสุ�เข้้าไปแล้ว	 ให้ 
กดลงไปจนกว�าจะได้ยินเสุ่ยงคู่ลิก

ไมู�สุามูารถถอด	SD	Card	ได้ การถอด	 SD	Card	 จะต้้องกด	 SD	Card	 ลงไปอ่กคู่รั�ง	 จนกว�าจะได้	
ยินเสุ่ยงคู่ลิกเบาๆ	
หากคูุ่ณกด	SD	Card	ลงไปได้อ่ก	ให้ใช้้เหร่ยญข้นาดเล็ก	กดลงไปแทน	
จนกว�าจะได้เสุ่ยงคู่ลิก

ไมู�สุามูารถเล�นไฟัล์ว่ด่โอได้ ไฟัล์ท่�ถูกบันทึกจากกล้องจะเป็นรูปแบบ	.mp4
ไฟัล์น่�จะไมู�สุามูารถเล�นบนคู่อมูพิวเต้อร์ได้	 หากไมู�มู่โปรแกรมูการเล�น	
ไฟัล์ท่�รองรับ

ไฟัล์ว่ด่โอกระตุ้กหรือกระโดดใน	
ระหว�างเล�น

การ์ดคู่วามูจำาท่�แนะนำาคู่วรเป็น	SD	Card	Class	10

หากคู่อมูพวิเต้อร์ข้องคุู่ณไมู�พบไฟัล์ว่ดโ่อ	ให้ลองท่�คู่อมูพวิเต้อร์เคู่รื�องอื�น	
ให้คัู่ดลอกไฟัล์ไปท่�คู่อมูพิวเต้อร์	 และเล�นไฟัล์จากคู่อมูพิวเต้อร์แทน	
การเล�นจากต้ัวกล้อง

ภาพถ�ายไมู�ช้ัดเจน ต้รวจสุอบว�าได้ต้ิดยึดกล้องนิ�งแล้ว	ในข้ณะท่�ถ�ายภาพ
คู่ำาแนะนำา:	ภาพจะไมู�ถูกถ�าย	จนกว�าคูุ่ณจะได้ยินเสุ่ยงช้ัต้เต้อร์	และให้
แน�ใจว�าได้ลอกฟัิล์มูปิดเลนสุ์ออกแล้ว

ไมู�สุามูารถบันทึกว่ด่โอเป็นเวลา 
หลายนาท่ได้

SD	 Card	 อาจจะมู่พื�นท่�น้อยเกินไป	 ให้ย้ายไฟัล์ท่�อยู�ใน	 SD	Card	
ไปยังท่�เก็บไฟัล์ท่�อื�น	จากนั�นให้	Format	SD	Card	จากต้ัวเคู่รื�อง

ไมู�สุามูารถบันทึกไฟัล์ว่ด่โอไปยัง 
คู่อมูพิวเต้อร์	ผ�านสุาย	USB	ได้

ฟั ังก ์ ชั้นน่�สุามูารถทำางานได ้อย �างด่บน	 Windows	 และ	 Mac	
กรุณาร่บูทคู่อมูพิวเต้อร์ข้องคูุ่ณ	และต้รวจสุอบสุายไฟัท่�เช้ื�อมูต้�อ

ฐานยึดสุุญญากาศไมู�ต้ิดกับกระจก 
หน้ารถ

ต้รวจสุอบว�าได้ลอกฟัิล์มูท่�ต้ิดบนฐานยึดสุุญญากาศออกแล้ว	ก�อนการ	
ต้ิดต้ั�ง	 ให้แน�ใจว�าพื�นท่�ๆ	ทำาการติ้ดตั้�งสุะอาดและเร่ยบ	 เช้็ดพื�นผิวและ								
สุเปรย์นำ�าเพื�อให้เกิดคู่วามูช้ื�นนิดหน�อย	 เพื�อให้การยึดต้ิดด่ยิ�งขึ้�น																	
อย�าต้ิดต้ั�งบนพื�นผิวท่�ไมู�เร่ยบหรือมู่ลวดลายใดๆ
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เคู่รื�องปิดเอง ฟัังก์ชั้นการปิดเคู่รื�องอัต้โนมัูติ้	จะทำาการปิดเคู่รื�องเองเมูื�อไมู�มูไ่ฟัเข้้า	ให้
แน�ใจว�าเคู่รื�องได้เช้ื�อมูต้�อสุายเข้้ากับสุายพาวเวอร์แล้ว

ไมู�สุามูารถช้าร์จต้ัวเคู่รื�องบน	
รถยนต้์ได้

หากสุายพาวเวอร์ข้องรถทำางานไมู�ปกต้ิ	 ให้ต้รวจสุอบพาวเวอร์ฟัิวสุ์	
ข้องรถ	และให้ต้รวจสุอบสุายพาวเวอร์และเปล่�ยนสุายหากสุายมูปั่ญหา

ไมู�สุามูารถดูไฟัล์บน	SD	Card	ได้ ให้ลองใช้้	 Card	 reader	 อื�น	 หรือลองเปล่�ยนคู่อมูพิวเต้อร์ดูอ่กคู่รั�ง																																																																												
หากเปล่�ยนแล้วยงัไมู�สุามูารถดไูด้	ไฟัล์อาจจะมูปั่ญหา	ให้	Format	การ์ด	
คู่วามูจำาจากต้วัเคู่รื�อง	(คู่ำาเต้อืน:	การ	Format	การ์ดจะทำาให้ข้้อมูลูท่�อยู�	
ในการ์ดทั�งหมูดถูกลบออกไป)	เราแนะนำาให้คู่ณุใช้้การ์ดคู่วามูจำาท่�คู่ณุภาพด่	
และเป็น	Class10	คู่ำาแนะนำา:	คู่ณุคู่วร	Format	SD	Card	ก�อนการใช้้งานคู่รั�งแรก

ไมู�สุามูารถลบไฟัล์บน	SD	
Card	ได้

ต้รวจสุอบว�าไฟัล์ท่�คุู่ณต้้องการลบไมู�ได้ถูกล็อกไว้อยู �	 หากไฟัล	์
ถูกล็อกไว้	ให้ทำาต้ามูคูู่�มูือหน้า	29เพื�อปลดล็อกไฟัล์ก�อน	จากนั�นจึงจะ	
สุามูารถลบไฟัล์ได้

หน้าจอปิดเอง	
หลังจากท่�เพิ�งเปิดเคู่รื�อง

ฟัังก์ช้นัพกัหน้าจอจะทำางาน	โดยการปิดหน้าจอ	เมูื�อไมู�มูก่ารใช้้งานใดๆ	
หากคูุ่ณต้้องการปิดการใช้้งานฟัังก์ช้ันน่�	ไปท่�เมูนูการต้ั�งคู่�า

g	Screen	Saver	และปิดการต้ั�งคู่�า

หน้าจอแสุดงข้้อคู่วามู
	“Please	Format	SD	Card”

อปุกรณ์ต้้องการให้ลบคู่วามูจำาใน	SD	Card	เมูื�อใช้้งานการ์ดกับอปุกรณ์ 
น่�เป็นคู่รั�งแรก	ให้	Format	SD	Card	ท่�เมูนูการต้ั�งคู่�า

ไมู�สุามูารถช้าร์จต้ัวเคู่รื�องได้ ให้แน�ใจว�าได้ต้�อสุายพาวเวอร์ถูกต้้องแล้ว	 เมูื�อเคู่รื�องกำาลังช้าร์จ	
ไฟัสุถานะสุ่ฟั้าจะต้ิดข้ึ�นมูา

หน้าจอแสุดงข้้อคู่วามู	
“Card	Error”

อาจจะเกิดคู่วามูผิดพลาดในการ	Format	SD	Card	ให้ย้ายไฟัล์ท่�คูุ่ณ 
ต้้องการไปท่�คู่อมูพวิเต้อร์ก�อน	จากนั�นให้	Format	SD	Card	เพื�อให้การ	
Format	สุมูบูรณ์

หน้าจอแสุดงข้้อคู่วามู	“Card	Full” เมูื�อหน้าจอแสุดงข้้อคู่วามูน่�	แสุดงว�า	SD	Card	ข้องคูุ่ณหน�วยคู่วามูจำา	
เต้็มูแล้ว	 คู่ำาเต้ือน:	 เมูื�อคูุ่ณมู่ไฟัล์ท่�ล็อกไว้	 จะเป็นการใช้้พื�นท่�บน																
SC	Card	ให้ลบไฟัล์ท่�ไมู�จำาเป็นออก	เพื�อให้เหลือพื�นท่�มูากท่�สุุด

เคู่รื�องเปิดเอง ฟัังก์ชั้น	 Parking	Mode	 จะเปิดเคู่รื�องเอง	 และเริ�มูการบันทึกว่ด่โอ	
เป็นเวลา	 30	 วินาท่โดยอัต้โนมัูติ้	 และจะปิดเคู่รื�องเองเมูื�อต้รวจพบ 
คู่วามูสุั�นสุะเทือน	หากต้้องการปิดฟัังก์ชั้นน่�	ไปท่�	Menu->Video	Setting 
->Parking	Mode	Sensor	และเลือกปิดฟัังก์ช้ันน่�
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กดปุ�มู	MENU	แต้�ไมู�มู่อะไรเกิดข้ึ�น คู่ำาเต้อืน:	จะไมู�สุามูารถเข้้าสุู�เมูนูได้	เมูื�อกล้องกำาลังบนัทึกอยู�	หากต้้องการ	
เข้้าสุู�	Menu	ให้หยุดการบันทึก	จากนั�นจึงจะสุามูารถเข้้า	Menu	ได้

เมูื�อดาวน์โหลดไฟัล์จากเว็บไซีต้์	
KENWOOD	หน้าจอแสุดง	
Malicious	software

หากหน้าจอแสุดงข้้อคู่วามูน่�	 ให้ตั้�งคู่�าท่�เว็บเบราว์เซีอร์และเลือกให ้
อนุญาต้ทำาการดาวน์โหลด	 เมูื�อดาวน์โหลดเร่ยบร้อยแล้ว	 ให้ร่เซี็ทการ 
ต้ั�งคู่�าให้กลับไปเป็นต้ามูเดิมู	เพื�อป้องกันคู่อมูพิวเต้อร์ข้องคูุ่ณ

ปัญหาท่�ไมู�สุามูารถแก้ไข้ได้ หากคู่ณุไมู�สุามูารถแก้ปัญหาท่�เกดิข้ึ�นได้	ให้รเ่ซีท็เคู่รื�องไปเป็นคู่�าเริ�มูต้้น
ให้ต้ั�งคู่�าคู่รั�งแรกใหมู�อ่กคู่รั�ง
หากยังพบปัญหาอยู�	 ให้ติ้ดต้�อร้านตั้วแทนจำาหน�ายท่�คุู่ณซีื�อผลิต้ภัณฑ์	์	
มูาหรือศูนย์บริการ

ภาคู่ผินวก

เกี�ยวกับัหน้าจำอแสดงผิลิ

  อย�าใช้้ข้องแข้็งกดท่�หน้าจอ	จะทำาให้หน้าจอเสุ่ยหายได้

  อย�าให้หน้าจอโดนแสุงแดดโดยต้รง	การปล�อยให้หน้าจอโดนแสุงแดดเป็นระยะเวลานาน	จะทำาให้อณุหภมููสิุงูข้ึ�น	
จะทำาให้เกิดคู่วามูเสุ่ยหายได้

  อุณหภูมูิท่�สุูงและต้ำ�าจนเกินไป	จะทำาให้เคู่รื�องทำางานช้้าลงหรือมูืดลง	หรือจะทำาให้ภาพไมู�ช้ัดเจน	ซีึ�งเกิดจาก	
ระบบการแสุดงภาพแบบ	LCD	ไมู�ใช้�การทำางานผิดปกต้ิ	เมูื�ออุณภูมูิเป็นปกต้ิ	การทำางานก็จะกลับมูาเป็นปกต้ิ

  อาจจะเกิดจุดดำาข้นาดเล็กบนจอภาพได้	ซีึ�งสุามูารถเกิดข้ึ�นได้	และไมู�ได้เป็นการทำางานท่�ผิดปกต้ิแต้�อย�างใด

  เนื�องจากเป็นหน้าจอแบบ	 LCD	 การแสุดงภาพอาจจะมูองไมู�ชั้ด	 โดยข้ึ�นอยู�	 การปรับองศาข้องจอภาพ	
ไมู�ใช้�การทำางานท่�ผิดปกต้ิ

คูุ่ณสมืบััติิ Wireless Link

Standard IEEE802.11n

Security WPA2
Frequency	Range 2400-2483MHz	ISM	band

Transfer	Rate 150Mbps	(802.11n)
Output	Power 13dBm±2dB	(802.11n)

53



คู่วามืปลิอดภัยบัน Wireless Link

Wireless	Link	สุ�งสัุญญาณโดยใช้้คู่ลื�นสัุญญาณวิทยุ	เพื�อให้คุู่ณสุามูารถเช้ื�อมูต้�อได้อย�างอิสุระ	เท�าท่�คู่ลื�นสัุญญาณวิทยุ	
จะไปถึง	 ในข้ณะเด่ยวกัน	 หากไมู�มู่การต้ั�งคู่�าคู่วามูปลอดภัย	 อาจจะทำาให้ผู้อื�นสุามูารถเจาะเข้้าสุู�การเช้ื�อมูต้�อได้	
เราแนะนำาให้คูุ่ณใช้้งาน	Wireless	Link	ก็ต้�อเมูื�อคูุ่ณได้ทำาการต้ั�งคู่�าคู่วามูปลอดภัยเร่ยบร้อยแล้วเท�านั�น	โปรดทราบว�า	
เราจะไมู�รับผิดช้อบต้�อคู่วามูเสุ่ยหายหรือปัญหาใดๆ	ท่�เก่�ยวข้้องกับคู่วามูปลอดภัย	เมูื�อใช้้ฟัังก์ช้ันน่�

สัญญาณวิทยุรบักวนอุปกรณ์บัลิ่ท่ธิ์

เมูื�อใช้้งาน	Wireless	Link	อยู�	หากมู่อุปกรณ์บลูทูธิอยู�ใกล้	อาจจะทำาให้เกิดการรบกวนคู่ลื�นสุัญญาณ	ทำาให้คู่วามูเร็ว	
ในการสุ�งข้้อมููลต้ำ�า	หรือข้าดการเช้ื�อมูต้�อ	ในกรณ่น่�	ให้งดการใช้้งานพร้อมูกัน

เกี�ยวกับั SD Card

  การ์ดท่�สุามูารถใช้้งานกับกล้องต้ิดรถยนต้์ได้

Standard microSDXC	/	microSDHC

Capacity 8	GB	ถึง	256	GB
Speed	Class Class	10
File	System exFAT/FAT32

  รองรับคู่วามูเร็วได้ถึง	Class	10

ข้อคู่วรระวังในการใช้้งาน SD Card

  เมูื�อใช้้งาน	SD	Card	ท่�วางจำาหน�ายทั�วไป	ให้ศึกษาคูู่�มูือท่�แนบมูากับผลิต้ภัณฑ์์ด้วย

  ให้	Format	SD	Card	ด้วยต้ัวกล้อง	ก�อนการใช้้งานในคู่รั�งแรกเสุมูอ

  SD	 Card	 จะมู่อายุการใช้้งาน	 เช้�น	 จำานวนคู่รั�งท่�สุามูารถบันทึกได้	 แนะนำาให้เปล่�ยน	 SD	 Card	 ใหมู�	
เมูื�อใช้้งานต้ามูท่�เหมูาะสุมูแล้ว

  เมูื�อใสุ�หรือถอด	SD	Card	ให้ใสุ�ในแนวต้รง	อย�าบิด	หรืองอการ์ด	และอย�ากดแรง

  อย�าสุัมูผัสุสุ�วนท่�เป็นโลหะ	ข้้อมููลท่�บันทึกไว้อาจะเกิดคู่วามูเสุ่ยหายได้

  ให้แน�ใจว�าได้สุำารองข้้อมููลไฟัล์ท่�ต้้องการจาก	SD	Card	 ไปยังคู่อมูพิวเต้อร์หรืออุปกรณ์อื�นๆ	 ไฟัล์ท่�บันทึกไว้	
ในเคู่รื�องอาจจะหายไปจากปัญหาท่�เกิดจาก	SD	Card	ได้	โปรดทราบว�า	JVCKENWOOD	ไมู�สุามูารถช้ดเช้ย												
คู่วามูเสุ่ยหายท่�เกิดข้ึ�นจากการสุูญเสุ่ยไฟัล์ท่�บันทึกไว้
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คู่ำาแนะนำาสำาหรับัการทิ�งหรือนำา SD Card ไปให้ผิ่้อ่นใช้้ติ�อ

การ	 Format	 SD	Card	 จากตั้วเคู่รื�องหรือลบข้้อมููลผ�านคู่อมูพิวเต้อร์	 คืู่อการทำาให้ไฟัล์หายไป	แต้�จะยังสุามูารถ	
กู้ไฟัล์คู่ืนมูาได้	 ด้วยวิธ่ิเฉพาะ	 เราแนะนำาให้คูุ่ณทำาลาย	SD	Card	ทิ�ง	 หรือใช้้โปรแกรมูท่�มู่ให้ใช้้สุำาหรับการลบข้้อมููล	
อย�างถาวร	ก�อนการทิ�งหรือนำาไปให้ผู้อื�นใช้้ต้�อ	

ประกาศสำาคู่ัญเกี�ยวกับัเคู่ร่องหมืายการคู่้าแลิะซอฟัติ์แวร์

  โลโก้	microSDXC	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	SD-3C	LLC.

  Microsoft,	Windows	และ	DirectX	 เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Microsoft	Corporation	
ในสุหรัฐอเมูริกาและประเทศอื�นๆ

  Macintosh,	Mac	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Apple	Inc.,	จดทะเบ่ยนแล้วในสุหรัฐอเมูริกา	และประเทศอื�นๆ

  ©2019	Google	LLC	All	 rights	 reserved.	Google	Maps™	 เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	
Google	LLC.

  Android	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าข้อง	Google	Inc.	ในสุหรัฐอเมูริกา	และประเทศอื�นๆ

  iOS	เป็นเคู่รื�องหมูายการคู่้าท่�จดทะเบ่ยนแล้วข้อง	Cisco	ในสุหรัฐอเมูริกา	และประเทศอื�นๆ

ประกาศสำาคู่ัญเกี�ยวกับัซอฟัติ์แวร์

เก่�ยวกับ	Open	Source	Software	 รวมูถึงซีอฟัต้์แวร์คู่อมูพิวเต้อร์	KENWOOD	VIDEO	PLAYER	มู่	Open	Source	
หรือซีอฟัต้์แวร์อื�นๆ	มู่ต้้นกำาเนิดมูาจากบุคู่คู่ลท่�สุามูท่�อยู�ภายใต้้	GNU	Lesser	General	Public	License	เวอร์ช้ัน	2.1	
(LGPLv2.1)	และผู้ได้รับใบอนุญาต้ลิข้สุิทธิิ�ข้้อจำากัดคู่วามูรับผิดช้อบและประกาศต้�าง	ๆ 	Source	Code	ข้องซีอฟัต้์แวร์	
ท่�ได้รับอนุญาต้ภายใต้้	 LGPLv2.1	 และลิข้สุิทธิิ�ท่�ต้�างกัน	 การสุละสุิทธิิ�และประกาศ	 สุามูารถดูได้ในเว็บไซีต้์น่�																						
http://www.kenwood.com/gpl

FFmpeg

ซีอฟัต้์แวร์น่�ใช้้ไลบราร่จากโคู่รงการ	FFmpeg	(http://ffmpeg.org/)	ภายใต้้	LGPLv2.1
ใบอนุญาต้:	GUN	Lesser	General	Public	License	(LGPL)	เวอร์ช้ั�น	2.1

NSIS

โปรแกรมูต้ิดต้ั�งซีอฟัต้์แวร์น่�ใช้้	NSIS	(http://nsis.sourceforge.net)	ซีึ�งได้รับอนุญาต้ภายใต้้ใบอนุญาต้	zlib/libpng
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ข้อมื่ลิเฉพาะ

หมูายเลข้รุ�น	/	ช้ื�อรุ�น DRV-A301W	/	GPS	Integrated	Dashboard	Camera

Power	Requirements 5V	/	2A;	12-24V	DC

Power	Supply	
(สุายพาวเวอร์)

Input:	12-24V	DC
Output:	5V	DC
Fuse	Type:	32mm2A

Current	Consumption 380mA

คู่วามูละเอ่ยด	Sensor 2.13M	Pixels

ประเภทเลนสุ์	/	มูุมู	/	รูรับแสุง 6G	/	136°	/	F1.8

คู่วามูละเอ่ยดการบันทึก FHD	1920	x	1080	@	30fps	(คู่�าเริ�มูต้้น)

ข้นาดหน้าจอ 2.7”

คู่วามูละเอ่ยดหน้าจอ 960	(ก)	X	240	(สุ)	pixels	x	RGB

อัต้ราสุ�วนหน้าจอ 16:9

Card	Reader microSDXC/SDHC,	สุูงสุุด	256GB

SD	Card
(ประเภทท่�แนะนำา)

รองรับ	microSDXC/SDHC	card	8GB	ถึง	256GB
Class	10	สุำาหรับการทำางานได้เต็้มูประสิุทธิิภาพ	สุำาหรับแบรนด์ท่�เป็นท่�รูจั้ก

คู่วามูจุ	SD	Card

(ต้ามูการต้ั�งคู่�าต้ามูคู่�าเริ�มูต้้น)

8GB	Micro	SD	=	60	นาท่	(1	นาท่	x	60	ไฟัล์บันทึก)
16GB	Micro	SD	=	120	นาท่	(1	นาท่	x	120	ไฟัล์บันทึก)
32GB	Micro	SD	=	240	นาท่	(1	นาท่	x	240	ไฟัล์บันทึก)
64GB	Micro	SD	=	480	นาท่	(1	นาท่	x	480	ไฟัล์บันทึก)
128GB	Micro	SD	=	960	นาท่	(1	นาท่	x	960	ไฟัล์บันทึก)
256GB	Micro	SD	=	1920	นาท่	(1	นาท่	x	1920	ไฟัล์บันทึก)

ประเภทไฟัล์ H.264(MP4)

ข้นาดเคู่รื�อง 3-5/8”	x	1-13/16”	x	1-7/16”	/	92มูมู.	x	46มูมู.	x	37มูมู.

นำ�าหนักเคู่รื�อง 2.9oz	/	82กรัมู
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